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Sissejuhatus

l. juulil 2002. a jõustusid kolm Eesti seadust, mis omavad suurt tähtsust tsiviilkäibe jaoks. Need on Tsiviilseadustiku üldosa seadus, Võlaõigusseadus, Rahvusvahelise eraõiguse seadus. Esimene ülalmainitud aktidest on tähtis seepärast, et sisaldab kõige üldisema iseloomuga tsiviilõiguse norme. Selliste reegliteta puutuks paljude varaliste ja mittevaraliste suhete tsiviilõiguslik reguleerimine kokku ühtede ja samade sätete lõpmatu dubleerimise probleemiga konkreetsete olukordade suhtes rakendatuna. Lisaks sellele osutuks tsiviilõigus ilmajäetuks nendest põhimõttelistest alustest, millel põhineb selle kogu süsteem. Vaatamata üldisele iseloomule, omavad tsiviilõiguse üldosa normid sama rakenduslikku tähtsust, mis teisedki normid. 
Eelpool mainitud kuupäeval oli Eestis sarnase nimetusega seadus olemas. Uue seaduse vastuvõtmine on tingitud Euroopa integreerimise vajadusest ja Eesti seadusandluse täiustamisest selleks, et tulevikus oleks võimalik luua täisväärtuslik tsiviilseadustik. Uus seadus erineb tunduvalt eelnenust. Kuigi uus seadus põhineb Rooma eraõigusest alguse saanud pandektilise õiguse ajaloolisel alusel, on sellel uusima aja sügav märk. Sellele avaldasid suurt mõju Hollandi, Saksa FV, Šveitsi, Itaalia, Austria, Quebeci, Louisiana ja Venemaa kaasaegsed seadustikud. Seejuures vähenes seotus Venemaa tsiviilõigusega.
Antud löö eesmärgiks on aidata üliõpilast ja kõiki teisi, kes huvitub tsiviilõiguse küsimustest. aru Miada seaduse normidest nende süsteemse käsitluse teel. Antud kogumiku materjalid hõlmavad peaaegu kõiki Tsiviilseadustiku üldosa seaduse norme. Üksikud skeemid või nende fragmendid ei taasesita mitte seaduse paragrahve, vaid kujutavad endast skemaatiliselt kujundatud teoreetilisi selgitusi. Nende tekst on eristatud eri šriftiga. Sama šriftiga on märgitud vabalt sõnastatud skemaatiliselt esitatud seaduse normid.
Skeemide ja tabelite kogumiku esimene väljaanne ilmus 2002. a. Sellele järgneval ajal oli Tsiviilseadustiku üldosa seadus osaliselt muudetud ja täiendatud. See on üks uue publikatsiooni loomist mõjutanud  põhjustest. Arvestati ka teist tegurit. 2002. a. väljaantud kogumik oli kavandatud peamiselt vene keeles õigust õppivatele üliõpilastele. Antud väljaanne on ettenähtud nii eestikeelse, kui ka venekeelse auditooriumi jaoks.Mõlemas keeles raamat peab kaasa. aitama  integratsioonile ning tutvustama mitte ainult õigusnormide sisu, vaid ka õigusalast leksikat nii eesti kui ka vene keeles. Skeemid ja tabelid vene keeles on tehtud seaduseteksti tõlke alusel eesti keelest vene keelde (3aкон об Общей части гражданского кодекса, 2002, 9, 216 järgnevate firma hstleksi poolt tõlgitud muudatustega). Skeemides ja tabelites toodud viited, käesoleva seaduse paragrahvide numbritele on antud ilma seaduse nimetuseta. Teistele aktidele viidates tuuakse nende nimetused. Seaduse paragrahvi lõike number on sulgudes pärast paragrahvinumbrit.
Введение

1 июля 2002 года были введены в действие три закона Эстонии, имеющие большое значение для гражданского оборота: Закон об Общей части гражданского кодекса, Обязательственно-правовой закон, Закон о международном частном праве. Первый из названных актов важен тем, что он содержит нормы гражданского права самого общего характера. Без таких правил гражданско-правовое регулирование многих имущественных и неимущественных отношений столкнулось бы с проблемой бесконечного дублирования одних и тех же положений применительно к конкретным ситуациям. Кроме того, и данное обстоятельство не менее существенно, гражданское право оказалось бы лишенным тех принципиальных основ, на которых зиждется вся его система. Несмотря на свой общий характер, нормы Общей части гражданского права имеют не меньшее прикладное значение, чем другие нормы. Их практическая важность не может вызывать сомнений.

.
До названной даты в Эстонии существовал закон с аналогичным названием. Принятие нового закона вызвано потребностями европейской интеграции и совершенствования эстонского законодательства, с тем, чтобы в дальнейшем можно было бы на его основе создать полноценный Гражданский кодекс. Действующий закон заметно отличается от своего предшественника, хотя он и основывается на историческом фундаменте пандектного права, ведущего отсчет столетий с Римского частного права, но несет на себе глубокий отпечаток новейшего времени. На него оказали большое влияние современные кодексы Голландии, ФРГ, Швейцарии, Италии, Австрии, Квебека, Луизианы, России. При этом сократилось число точек соприкосновения с российским гражданским правом.

. Цель данной работы - помочь студентам и всем, кто интересуется вопросами гражданского права,  в понимании норм закона путем их системного рассмотрения. Материалы данного альбома охватывают большинство норм Закона об Общей части гражданского кодекса. Отдельные схемы или их фрагменты воспроизводят не статьи закона, а представляют собой теоретические разъяснения в схематической форме. Их текст выделен особым шрифтом. Этим шрифтом отмечены также нормы закона, представленные схематически в свободном изложении.

Первое издание альбома схем и таблиц было сделано в 2002 году. В последующее время Закон об Общей части гражданского кодекса был частично дополнен и изменен. Это одна из причин, повлиявших на создание данной публикации. Учитывалось и другое. То, что было издано в 2002 году, было рассчитано главным образом на студентов, изучающих право на русском языке. В данном же случае имеется в виду и эстоноязычная, и русскоязычная аудитории. Книга на двух языках должна способствовать интеграционному процессу и знакомить, кроме, как с системным содержанием правовых норм, еще и с юридической лексикой на двух языках.  

 На русском языке схемы и таблицы составлены по тексту: Закон об Общей части гражданского кодекса. (Правовые акты Эстонии. 2002, 9, 216 с последующими изменениями, переведенными фирмой ESTLEKS). Ссылки на номера статей данного закона, приводимые в схемах и таблицах, даются без наименования закона. При ссылках на иные акты их названия приводятся. Номер части статьи закона дается в скобках после номера статьи.
Skeem 1. Tsiviilõiguse allikad (TsÜS § 2)

Tsiviilõiguse allikad on









Схема 1. Источники гражданского права. (Ст. 2 ЗОЧГК)


    Источниками гражданского права являются















Skeem 2. Seaduse tõlgendamine (§ 3)



.
                                                                                 Kontekst – tähenduslikult lõpetatud

                                                                            seaduse tekstikatke, mis on vajalik sinna 
                                                                                  kuuluva sõna või fraasi mõtte 

          määramiseks


 
                                                                             
Teised TsÜSi või muude

                  seaduste sätted



                                                                                                           tõlgendamine:
 tõlgendamise viis:                        
grammatiline,

          stilistiline

                                                                                                            tõlgendamine:
                                                      sisu selgitamine:

             süstemaatiline,

            loogiline,

            ajalooline


                                               po
                                                     liitilise võimu

                huvid:

                                                     huvi liik 


                majanduslikud,

              sotsiaalsed,

             poliitilised,

 

Схема 2. Толкование закона (ст. 3)

           



.

                                                                                 Контекст  - законченный   в смысло-

                                                                          вом отношении отрывок текста закона,  

                                                                            необходимый для определения смысла

                                                                                  входящего в него слова или фразы


 

                                                                             Другие положения ЗОЧГК

                                                                                     или иных законов



                                                                                                           толкование
                                                 способ толкования                        грамматическое,                
                                                                                                        стилистическое


                                                                                                             толкование

                                                      разъяснение содержания     систематеческое,

                                                                                                    логическое, истори-      

                                                                                                               ческое 


                                                     вид интереса  властных               интересы:                     

                                                      политических сил                     экономический,
                                                                                                       социальный, полити-

                                                                                                      ческий, в области                     
                                                                                                          культуры и др.

Skeem 3. Analoogia (§ 4)

                                                   
                                                                Analoogia










Схема 3. Аналогия (ст. 4)

                                                   

                                                                Аналогия












Skeem 4. Tsiviilõiguste ja -kohustuste tekkimise alused (§ 5)


Tsiviilõigusi ja
-kohustusi tekitavad 

juriidilised faktid 


Схема 4. Основания возникновения гражданских прав и обязанностей (ст. 5)


Юридические факты,

порождающие гражданские

права и обязанности


Skeem 5. Tsiviilõiguse subjektide mõiste aspektid

                                                                                                                                                                    








Схема 5. Аспекты понятия субъектов гражданского права

                                                                                                                                                                    









Skeem 6. Õigusjärglus (§ 6)




                    Välistatakse                                                       Tunnistatakse





                                                                                                    Õigusjärgluse

     aluseks on




Схема 6. Правопреемство (ст. 6)




                    Исключается                                                    Признается





                                                                                                    Основания

                                                                                                 правопреемства


                                                                                                                              









Skeem 7. Füüsilise isiku mõiste



Füüsilise isiku liigilised omadused võimaldavad märkida tema kui homo sapiens  tunnuste juriidilist tähendust (nt teadvus, tahe, tahteavaldus, teod jne) ja samal ajal kindlaks määrata jooni,mis eristavad teda teisest tsiviilõiguse subjektist – juriidilisest isikust.



      All-liigilised omadused võimaldavad eristada oma 

            erisusi omavate füüsiliste isikute eri rühmi.
               Nende hulka kuuluvad:


           Kutse- või majandustegevuses
Füüsilised isikud  –    Teised füüsilised 

          tegutsevad isikud


     tarbijad          
   isikud

             (Äriõiguses – füüsilisest isikutest

 ettevõtjad)

                        

               Individuaalomadused – omadused, mida arvestatakse

              iga eraldi õigussuhtesubjekti individualiseerimiseks
             (Perekonnanimi, nimi, sünniaeg ja -koht, elukoht, töö- või
                                     tegevuskoht jne)

                                                                                                                                                                Схема 7. Понятие физического лица



Родовые свойства  физического лица позволяют отметить юридическое значение его признаков  как homo sapiens   (сознание, воля, волеизъявление, поступки и др.), и в то же время - определить  черты, отличающие его от другого субъекта гражданского права –юридического лица.



Видовые свойства позволяют выделять
                       разные группы физических лиц, имеющие свои особенности..

К ним относятся:


           Лица,  занятых профессиональ-      Физические лица –    Иные физические

          ной и хозяйственной деятельнос-      потребители.              лица

             тью. (В коммерческом праве –

               физические  лица – предпри-

                      ниматели)-



Индивидуальные свойства – свойства , учитываемые

для индивидуализации каждого отдельного субъекта

правоотношения (Фамилия, имя, дата и место рождения,  место

проживания, место деятельности и др.)

Skeem 8. Füüsilise isiku õigusvõime (§ 7)
Füüsilise isiku õigusvõime



            Üldisuse                         
               Tekkimine            
                       Lõpetamine

            põhimõte 











Схема 8. Правоспособность физического лица (cт. 7 )

                                                                                                                    


                                               Правоспособность физического лица




             Принцип                                          Возникновение                               Прекращение

          всеобщности











Skeem 9. Teadmata kadumine (§ 17)


                 Teadmata

                  kadunud

                       isik

                        








              


Andmed isiku viibimiskoha,

        
niivõrd


      et vastavalt asjaoludele elusoleku või surma kohta

         pika aja jooksul,                  on tõsiseid kahtlusi 

puuduvad

                                                  

     tema elusoleku kohta

Схема 9. Безвестное отсутствие (cт. 17)


                 Безвестно

                  отсутству-

                    ющий


Сведения о месте пребывания,               в течении                             что в соответствии с 

нахождении в живых или смерти         столь длитель-                        обстоятельствами

 лица отсутствуют                                  ного времени,                     имеются серьезные

                                                                                                                сомнения относи-

                                                                                                               тельно нахождения

                                                                                                                   лица в живых

Tabel 1 (10). Teadmata kadunud isiku vara hooldus (§ 18)


	Organ või isik                   
	                                Õigused ja kohustused

	Kohus
	1. Võib seada hoolduse
2. Võib selle lõpetada

	Huvitatud
isik
	1. Tal on õigus esitada taotlust hoolduse seadmise kohta.
2. Taotlus peab vastama teadmata kadunud isiku või tema ülalpeetavate huvidele

	Teadmata 
kadunud

isik
	1. Taasilmumisel on tal õigus taotleda hoolduse tühistamist
2. Tal on õigus käsutada oma vara

	Hooldaja
	1. On kohustatud tegutsema, lähtudes teadmata kadunud isiku huvidest
2. On kohustatud andma hooldavast varast ülalpidamist isikutele, keda teadmata kadunud isik pidi seaduse kohaselt ülal pidama

3. On kohustatud maksma teadmata kadunud isiku võlad

4. Hoolduse lõppemisel on kohustatud aru andma vara valitsemisest isikule, kelle vara ta valitses

5. võib käsutada hooldatavat vara, välja arvatud kinnisasju

6. võib käsutada teadmata kadunud isiku vara, välja arvatud kinnisasju 





Таблица 1 (10). Попечительство над имуществом  лица (cт. 18)


	Орган или лицо                   
	                                Права и обязанности

	        Суд
	3. Может установить попечительство

4. Может его прекратить

	Заинтересо-

ванное лицо
	3. Имеет право подать ходатайство об установлении попечительства.

4. Ходатайство должно соответствовать  интересам безвестно отсутствующего или его иждивенцев

	Безвестно отсутствующий
	3. При явке имеет право ходатайствовать об отмене попечительства

4. Имеет право распоряжаться своим имуществом

	Попечитель
	7. Обязан в своих действиях  руководствоваться интересами безвестно отсутствующего

8. Обязан выдавать из опекаемого имущества содержание лицам, которых  безвестно отсутствующий по закону должен был содержать

9. Обязан погашать долги безвестно отсутствующего

10. При прекращении попечительства  обязан  отчитаться в попечительстве над имуществом перед лицом, имуществом которого он управлял

11. Имеет право распоряжаться  опекаемым имуществом, за исключением недвижимых вещей

12. Имеет право распоряжаться имуществом безвестно отсутствующего, за исключением недвижимых вещей 




Skeem 11. Isiku surnuks tunnistamine 



                                                           Isiku võib surnuks

              tunnistada,

            (eeldatakse, et isik on surnud ,

 kui

                                                                                                                                             








Схема 11. Объявление лица умершим 



                                                           Лицо может

                                                   быть объявлено умершим 

                                                   (предполагается, что оно

                                                               умерло) если:

                                                                                                                                             






Skeem 12. Füüsilise isiku teovõime (§ 8, § 9)                                                                 


                                                    Füüsilise isiku

                                                        teovõime


                                                    Vanuse tõttu       
    Psüühika-      
muul      

 с                                                    (§ 8 lg 2)          
       häirete             põhjusel

                                                                                           tõttu 

                                                                      

 

                                                                                                            





[image: image1]
Схема 12. Дееспособность физического лица (ст. ст. 8, 9)                                                                 


                                                Дееспособность

                                                физического лица





                                                   Из-за возраста       Из-за проблем      Из-за иных      

 с                                                    (ч.2 ст.8)            с психическим          причин

                                                                                     здоровьем 

                                                                      

                                                                                                            





Tabel 2 (13). Teovõime piiramise õiguslikud tagajärjed (§-d 10 –12)

	Tehingu-

liik
	7- kuni 18-aastased isikud 
	Alla 7-aastane isik

	Ühe-

poolne tehing
	Seadusliku esindaja eelneva nõusolekuta tehtud tehing on tühine
	Tehing on tühine

	Mitme-poolne tehing


	1. Seadusliku esindaja eelneva nõusolekuta tehtud tehing on tühine, välja arvatud juhul, kui seaduslik esindaja tehingu hiljem heaks kiidab. Kui isik on muutunud pärast tehingu tegemist teovõimeliseks, võib ta tehingu ise heaks kiita.

2.Kui seaduslik esindaja on andnud tehingu tegemiseks nõusoleku või tehingu heaks kiitnud, siis eeldatakse, et nõusolek või heakskiit kehtib ka kõigi tehingu ja selle täitmisega seotud toimingute ja tahteavalduste suhtes. 

3. Seadusliku esindaja eelneva nõusolekuta tehtud tehing kehtib juhul, kui:

tehingust ei teki isikule otseseid tsiviilkohustusi;

isik täitis tehingu vahenditega, mille andis talle selleks otstarbeks või vabaks kasutamiseks tema seaduslik esindaja või viimase nõusolekul kolmas isik.

4. Seadusliku esindaja eelneva nõusolekuta tehingu tegemisel võib tehingu teine pool teha seaduslikule esindajale ettepaneku tehing heaks kiita. Heakskiit on kehtiv, kui see on avaldatud ettepaneku tegijale.

5.Kui seaduslik esindaja ei avalda heakskiitu kahe nädala jooksul,  arvates nimetatud ettepaneku saamisest, siis loetakse, et ta ei ole tehingut heaks kiitnud. 

6.Tehingu teine pool võib oma tehingu tegemisele suunatud tahteavalduse tagasi võtta, kui alaealisel ei olnud tehingu tegemiseks seadusliku esindaja eelnevat nõusolekut ja tehingu teine pool ei teadnud ega pidanudki teadma, et isik on piiratud teovõimega. Sel juhul loetakse, et tahteavaldust ei ole tehtud. Pärast seda, kui  seaduslik esindaja on tehingu heaks kiitnud, ei saa tehingu teine pool oma tahteavaldust tagasi võtta.
	Tehing on tühine, välja arvatud juhul, kui tehing on täidetud vahenditega, mille andis talle selleks otstarbeks või vabaks kasutamiseks tema seaduslik esindaja või viimase nõusolekul kolmas isik


Таблица 2 (13). Правовые последствия ограничения дееспособности. (Ст. ст. 10 –12)
	Вид сделки
	Для лиц  в возрасте от 7 до 18 лет
	Для лиц  в возрасте до 7 лет

	Одно-сторон-

няя сделка
	Сделка, совершенная без предварительного согласия законного представителя, является ничтожной
	Сделка является ничтожной

	Много-сторон-няя 

сделка


	1. Сделка, совершенная без предварительного согласия законного представителя, является ничтожной, за исключением случая, когда законный представитель впоследствии одобрит сделку. Если лицо после совершения сделки стало дееспособным, то сделка может быть одобрена им самим.

2.Если законный представи -тель дал согласие или одобрил сделку, то предполагается, что согласие или одобрение действительно так же в отношении всех действий и волеизъявлений, связанных со сделкой или ее исполнением.

3. Сделка, совершенная без предварительного согласия  или последующего одобрения законного представителя, действительна в случае,. если:из сделки  не возникают для лица прямые гражданские обязанности;

лицо исполнило сделку средствами, предоставленными ему с этой целью или для свободного пользования его законным представителем либо, с согласия последнего, третьим лицом.

4. При совершении сделки без предварительного согласия законного представителя другая сторона сделки вправе предложить законному представителю одобрить сделку. Одобрение действительно, если оно объявлено внесшему предложение лицу

.

5. Если законный представитель не объявит об одобрении со дня получения названного предложения в течение двухнедельного срока, то считается, что сделка им не одобрена .

6 .Другая сторона сделки вправе отозвать свое волеизъявление, направлен- ное на совершение сделки, если у несовершеннолет- него отсутствовало предваритель- ное согласие законного предста -вителя на совершение сделки и другая сторона сделки не знала и не должна была знать, что лицо имеет ограниченную дееспособность. В таком случае считается, что волеизъявления не было. После одобрения сделки законным представителем другая сторона сделки не вправе отозвать свое волеизъявление.
	Сделка является нич- тожной, за исключением случая, когда сделка испол- нена сред- ствами, пре- доставленными несовершенно- летнему с этой целью или для свободного использования его законным представителем либо, с согла- сия последнего, третьим лицом


Skeem 14. Otsusevõimetu isiku tehing. (§ 13)


Otsusevõimetu

isiku

tehing




    


                    Isiku                                          Isiku                           Juriidilised

          otsusevõimetuse

            seisund               
   isikud     

                 põhjused


                                                                  

                                                                                     Tehingut

                                                                                                                                ei loeta 

                                                                                                                                 tühiseks
                                                                                             
                                                                                                                                                                                                            



Схема 14.Сделка, совершенная лицом, не способным к разумному суждению (cт.13)


    Сделка, совер-

        шенная

     лицом, не

    способным

   к разумному

     суждению
    





             Причины отсут-                           Состояние                               Правовые

                 ствия у лица                                  лица                                     последствия

               способности

               к разумному

                суждению


                                                                                                                  Сделка

                                                                                                                     не 

                                                                                                                считается

                                                                                                                ничтожной                                                                                                                  





Skeem 15. Juriidilise isiku mõiste


   Juriidiline isik

       on juriidiline konstruktsioon

        seaduse alusel loodud 

õigussubjekti määramiseks   




   Erinevalt õigusobjektist on                                                 Seaduse alusel 

       õigussubjektil olemas
                                                  loodud  asutus

     
õigusvõime, nt ettevõttel                                           


                 (Vt  ÄS § 6)

                   

 










Схема 15. Понятие юридического лица

 

                                                                    Юридическое лицо-

                                                      юридическая конструкция для

                                                          обозначения субъекта

                                                     права, учрежденного на основании

                                                                        закона




     Субъект права обладает                                                    Учреждение на 

        правоспособностью в                                                          основании

      отличие от объекта права                                                  закона

      как, например, предприятие 

            (См. КК, ст.6)

                   (

 











Skeem 16. Juriidilise isiku õigusvõime                                                                       


                                                                                                                                                                                                                  

      

                Mõiste
                                        Tekkimine                 
      Kestvus                                                                                                     

 



                                                                     Eraõiguslik              Avalik-õiguslik

                                                                   juriidiline isik   
       juriidiline isik     



                                                                        








Cхема 16. Правоспособность юридического лица                                                                       



                                   Понятие                     Возникновение             Продолжитель-

                                                                                                                         ность

 



                                                                        Частно-              Публично-

                                                                    правовое ю.л     правовое ю.л.                                                                                     










Skeem 17.   Juriidilise isiku iseärasused

                                                                         Juriidilise isiku

                                                            
 põhiomadused


                                                                               Võime omada vara,                          
    
Võime vastutada                                                    eraldatud varaga

   
mis on eraldatud

                               võlaõiguse normide   

       organisatsiooni liikmete varast                                            kohaselt

              ( AÕS § 6 lg 2)                                             




  Lubatakse ka vastutust, mis ei ole              Erijuhtumid

ainult juriidilise isiku eraldatud vara

                            arvel


         





                                                                                                                                                                                                                                                        


                                                                                               



Схема 17.   Особенности юридического лица

                                                                         Основные

                                                             признаки юридического

                                                                              лица


          Способность иметь имущество,                                Способность отвечать

              обособленное от имущества                               обособленным имуществом

                членов организации                                            в соответствии с  нормами

                    ( ст. 6(2)  ЗоВП 0 )                                             обязательственного права -



                                             Допускается  имущественная

                                         ответственность не только за счет        

                                           обособленного имущества юриди               Особые случаи

                                                                ческого лица                               



                                                                                                                                                                                                                                                        





Skeem 18 . Juriidilise isiku organisatsiooni ja tegevuse alused  

                                      

Juriidilise isiku organisatsiooni ja tegevuse

alused


                                                                                                                                                                                                                                                                                                 




   Õiguspädevus                         Eraõigusliku juriidilise isiku              Tegevuse

                                                  organi liigid (§ 31 lg1)                             alused


















Схема 18 . Основы организации и деятельности юридического лица  

                                      

                                                  Основы организаци и деятельности

                                                                   юридического лица


                                                                                                                                                                                                                                                                                                 




       Правомо-                         Виды органов частнопра -                     Основы

           чия                                    вового   ю.л. (ст.31 (1))                    деятельности                               




                                                                                                                                                                                                                                                                           












Skeem 19. Hääle andmine juriidilise isiku organi otsuse tegemisel (§ 33)
                                                                                                                                                                                                               

                                                Hääle andmine                 


         Õiguslik olemus    
Hääle andmise tühisus
              Kokkulepe hääle 

                                                või hääle tühistamine


   andmise kohta                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               





                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                





Схема 19. Голосование при принятии решения органа юридического лица (ст. 33)

                                                                                                                                                                                                               

                                                Голосование                 




         Правовая природа     Ничтожность голосования            Соглашение о подаче               

                                                или  аннулирование голоса                         голоса                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               





               
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                






Skeem 20.  Juriidilise isiku organi otsuse kehtetus (§ 38)

Схема  20 Недействительность решения органа юридического лица (ст.38)


[image: image2]
Skeem 20-a
Схема 20-а. Признание недействительным решения органа юридического лица (ст. 38)












[image: image3]
Skeem 20-b
Схема 20-б. Установление ничтожности решения органа юридического лица(ст.38) 


[image: image4]



Skeem 21. Juriidilise isiku esindamine  (§ 34)


Juriidilise isiku seaduslikuks

esindajaks  suhetes teiste

isikutega loetakse juriidilise

isiku juhatust või seda

asendava organi




              Juriidilise isiku

   
juhtorgani liikme
           

Ühine      

Muud esindusõiguse

  
esinduspädevus
                  esindamine                       
piirangud
                   

 





Схема 21. Представительство юридического лица  ( Ст. 34)


                                                       Законным представителем

                                                   ю.л. в отношениях с другими

                                                    лицами считается правление

                                                    ю.л. или заменяющий правле-

                                                                     ние орган 



              Правомочия

    по представительству             Совместное предста -        Иные ограничения права

  члена руководящего орга-                   вительство                       представительства

                   на ю.л.
 




Skeem 22. Juriidilise isiku lõppemise mõiste


       Juriidilise isiku

        lõppemine




   
Alused (§39)        Viisid      Täidesaatmine          Lõppemine               
Dokumentide
                                                                                             (§ 45)                        
säilitamine (§ 46)
                 

                                                                                                                        

                                                                                                   Regist-     Sea-

                                                                                                    rist          duse

                                                                                                    kustuta-   järgi      

                                                                                                    mine



Схема 22. Понятие прекращения юридического лица


      Прекращение

     юридического

                                                                           лица                                                                                                                                          



  Основания (ст39)   Способы      Пути (ст.41)       Прекращение              Хранение доку-

                                                                                         (.ст.45)                        ментов (.ст.46)

                 

                                                                                                                        

                                                                                                   Исклю-     По

                                                                                                    чение      зако-

                                                                                                    из ре-       ну    

                                                                                                    гистра





Skeem 23. Juriidilise isiku likvideerimise kord (§ 41-45)

                                                              Juriidilise isiku likvideerimise kord

                    Üldine kord                                                            Likvideerimine pankrotimenetluse

                                                                                                                             korras






















Схема 23. Порядок ликвидации юридического лица (ст.41-45)


                                         Порядок ликвидации юридического лица



       Общий порядок                                                          Порядок для ликвидации в процессе

                                                                                                      банкротного  производства     

                                                                                                               























Skeem 24. Vastutus teise isiku eest (§ 132)

                                                                                                                                                                                                                                             






Схема 24. Ответственность за другое лицо (ст. 132)

                                                                                                                                                                                                                                             







Skeem 25. Teise isiku teadmise omastamine (§ 133)








Схема 25. Присвоение знаний другого лица (ст. 133)




Skeem 26. Esemed
           

                                                             Esemed
                                                                                                                                                                                                                






                                                                                                               Teenused

                                                                                                                                                                          

                                                                                                          Teostatavad                    tööd                       

                                                                                                           Väärtpaberi 

Схема 26. Предметы

           

                                                           Предметы

                                                                                                                                                                                                                






                                                                                                                Услуги

                                                                                                                                                                          

                                                                                                       Выполняемые                 Ценные

                                                                                                            работы                       бумаги 

Skeem 27. Asja liigid (§ 50-52)                                                                                                                                                                                            


                       












Схема 27. Виды вещей (ст. ст. 50-52)                                                                                                                                                                                            














Skeem 28. Asjade osad  (§ 53 - 55)



















Схема 28. Части вещи  (ст. 53 - 55)


















Skeem 29. Päraldised  (§ 57-61)                                                                                                                                                                                                                                


Päraldised


                                                                             Majandus-                        Põllu-            
    Päral-

              Mõiste                   Dokumendid     või kutsetegevuses        majandusliku            dise

                                                                            kasutatava asja      
        kinnisasja          lõppemine
                                                                               päraldised         
        päraldised

                                                                          
 









Схема 29. Принадлежности  (ст. 57-61)                                                                                                                                                                                                                                


                                                               Принадлежности 


                                                                             Принадлеж-                   Принад-            Прекра-

              Понятие                 Документы         ности вещи, ис-             лежности           щение при-

                                                                      пользуемые в хозяй-      сельскохозяй-     надлежнос- 

                                                                        ственной или про-         ственной не-           ти

                                                                          фессиональной              движимой 

                                                                             деятельности                    вещи

 










Skeem 30. Kasu (§ 62)                                        




        Kasu                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

        mõiste
          




          Asja 
        viljade 

        mõiste




       Õigus-
       viljade
       mõiste                                                                                                                                                                                                                                                                                              



Схема 30. Выгода (ст. 62)                                        




        Понятие                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

        выгоды
          



          Понятие

          плодов 

        от веши





      Понятие

   юридических

        плодов                                                                                                                                                                                                                                                                                              



Skeem 31. Kulutused ja nende hüvitamine vilja väljaandmisel (§ 63,64)












Схема 31. Затраты и их возмещение при выдаче плодов от вещи (ст. 63,64)













Skeem 32. Tehingu mõiste (§ 67)


                 Tehing-                      
                                  milles                                    mis on suunatud

                  on toiming                       
                    sisaldub                                 kindla 

                 või omavahel                
                                tahteavaldus,                          õigusliku 

                 seotud                                                                      

                       tagajärje

                toimingute kogum                                                                                           kaasatoomisele                                                                                                                                                                                                                                                    



                         Ainult selline

                   tegevus (tegevusetus),

                mille tagajärjed tekivad                                     Tahteavaldus on õiguslike tagajärgede saavutamisele

                  tahteavalduse pärast             

                             suunatud  tahte väljendamine

        

                       Nende hulka

                       ei kuulu:

                                                                        Tahte
                                           Tahteavalduse väline

                                                               sisene koosseis                                      koosseis. Isiku tegevus

                                                                                                                  (tegevusetus), mida objektiivse vaatleja

                                                                                                                        seisukohalt võib käsitleda kui

                                                                                                                     õiguslike tagajärgede kaasatoomisele

           Tehinguga sarnased teod,                Subjekt peab                          suunatud tahteavaldust.

         mille tulemus  on 
                         tegutsema oma                                   Väline koosseis

          seadusega ettenähtud,                       tahtel, mitte aga                           avaldub tahteavalduse liikides

             vaatamata sellele,                          reflektoorselt                                                  (§ 68)

                et isik avaldab                            (hüpnoosi all või          

                oma tahet                                    löögile vastates)                       

)


                   Tegelikud teod                        Subjekt on teadlik                                                                                            
              st õigust tekitavad teod                  et ta avaldab midagi,

                   Näiteks, asj                               mis omab või võib

                  valmistamine                             omada õiguslikku      

       
                                                        tähendust, st seob 

                                                                       teda õiguslikult
 

                                                                      Subjektil on

                                                                     kavatsus 

                                                                   saavutada teatud 

                                                                    õigustagajärgi


Схема 32. Понятие сделки (ст. 67)


              Сделкой явля-                       в которых                                 направленное на

              ется действие                         содержится                               возникновение 

              или совокупность                 волеизъявление,                     определенных 

              взаимосвязан-                                                                            правовых

             ных действий,                                                                             последствий                                                                                                                                                                                                                                                            



                 Только такое

         действия (бездействие),

        последствия  которого                   Волеизъявление – это выражение воли,  

         возникают в силу воле-              направленной на достижение правовых последствий

        изъявления. 

                   К ним не

                  относятся:

                                                    Внутренний                               Внешний состав
                                                   состав воли                        волеизъявления. Действие

                                                                                       (бездействие) лица, которые с позиций

             Действия,                                                       постороннего наблюдателя могут быть
         подобные сделкам,                                                       рассмотрены как изъявления,                                                                                                                                                                                         
      при которых лицо               Субъект должен          направленные на достижение        
       проявляет волю,                  действовать                   правовых последствий. Внешний
        но их по результат           по  своей воле, не а            состав проявляется в видах                                                                                                                                                                                                                                                                      

         предопределен               . рефлекторно  (под                   волеизъявления (ст. 68)             
                   законом                     гипнозом или

                                                     отвечая на удар)
               

           Реальные акты              Субъект    осознает,

        т.е действия, ко-                что он выражает

      рые создают права              нечто, имеющее.                                           

       Например, изготовле-       (могущее иметь) 

                  ние вещи                  правовое значение

                                                     т.е  юридически -- 

                                                   его связывающее

                                                 , 

                                                    Субъект имет

                                                     намерение дос-                                                          вовые      

   -                                         -     тичь определен- 

                                              .     ных правовых

                                                    результатов
                                                                                                                                

        

                                - 

                                                    - 

 Skeem 33. Tahteavalduse tingimused (§ 69,71,72,73,74)

                                                           Tahteavalduse tingimusi võib eristada

                                                                              sõltuvalt




           tahteavalduse           tahteavalduse         tahteavalduse       tahteavalduse    
         

            tahteavalduse        saamise                          sisu      
        tegija  surmast           
saaja   

          tagasivõtmisest          hetkest-                   teatavaks              või teovõime          teovõimest               

                  
                    tegemisest               piiramisest                     
          

                                                                              






Схема 33. Условия волеизъявления (ст.69,71,72,73,74)

                                                          Условия волеизъявления можно раз-

                                                               личать в зависимости от:




              момента               содержания           смерти                дееспособ-              отзыва                                                                                           

            получения           уведомления о      или ограничения     ности получате     волеизъявле-

             волеизъяв -          волеизъявле       дееспособности      ля волеизъявле-              ния

                 ления                     нии                     волеизъяви-                   ния

                                                                               теля 
 




Skeem 34. Käsutusõiguse piiramine ja välistamine (§ 76)







Схема 34. Ограничение и исключение права распоряжения (ст.76)









Skeem 35. Tahteavalduse tõlgendamine (§ 75)









Схема 35. Толкование волеизъявления (ст.75)








Skeem 36. Tehingute liigid (§ 67 lg 2, § 102)




      osalejate arvu järgi                             «tingimuslikkuse»

       muul alusel

tunnuse järgi                   





Схема 36. Виды сделок (ст. 67 (2), ст. 102)




      числу участников                            признаку «условности»                   иным основаниям                                                                                                                                                                                                                           









Skeem 37. Tehingu vormi mõiste (§-d 77-83)


                                                                              Tehingu vorm

                                                                                 

                                                                                  
                Üldalused                   
         Kirjalik    
Elektrooniline               Notariaalne    
                                                                      vorm

      vorm

       vorm                                      


















Схема 37. Понятие формы сделок (ст.ст.77-83)


                                                                                Форма сделок

                                                                                 

                                                                                  
                Общие основания                   Письменная          Электронная            Нотариальная    
                                                                      форма                    форма                         форма                               


















Skeem 38. Tehingute kirjalik vorm  (§-d 78,79)





                           Üldreeglid
                                      
tehingu kirjalikku taasesitamist

                                                                                                             võimaldav vorm











Схема 38. Письменная форма сделок (ст. ст.78,79)





                       Общие правила                                      Форма, позволяющая воспроизводить

                                                                                                  сделку в письменной форме











Skeem 39. Tehingute elektrooniline vorm (§ 80)




                Mõiste                                       Tingimused                        Elektrooniline allkiri













Схема 39. Электронная форма сделок (ст. 80)






                Понятие                                    Условия                            Электронная подпись














Skeem 40. Tehingute notariaalne vorm (§-d 81,82)

*


                                                              Tehingute notariaalne

                                                                             vorm

                                                                          















Схема 40. Нотариальная форма сделок (ст. ст. 81,82)

*


                                                           Нотариальная форма

                                                                          сделок















                         


Tabel 3 (41). Tehingu kehtetus (§-d 84,85,91,98,99, 100, 101)  

	                  Tühine tehing
	               Tehingu tühistamine

	Tühisel tehingul ei ole algusest peale õiguslikke tagajärgi
	Kui tehing on seaduses sätestatud alustel ja korras tühistatud, on see algusest peale kehtetu. Tehingu võib seaduses sätestatud korras tühistada. Seadus võib sätestada muid aluseid, mille esinemise korral võib tehingu tühistada



	                                  -
	Tehingu tühistamine toimub avalduse tegemisega teisele poolele. Kui teist poolt ei ole, toimub tehingu tühistamine avalduse tegemisega avalikkusele. Tehingu tühistamise õigus läheb üle õigusjärglasele, seaduses sätestatud juhtudel aga ka muule isikule.

	Tühise tehingu alusel saadu tagastatakse vastavalt alusetu rikastumise sätetele, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti
	Tühistatud tehingu järgi saadu tuleb tagastada vastavalt alusetu rikastumise sätetele, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti

	Kui tühine tehing vastab mõne teise tehingu tunnustele, mis ei ole tühine, kehtib viimane, kui võib eeldada, et pooled oleksid teinud sellise tehingu, kui nad oleksid teadnud algselt soovitud tehingu tühisusest
	                                                 _

	Kui tehingu tühisuse kaasa toonud asjaolu on ära langenud, võib tehingu teinud isik avaldada, et ta soovib tehingu kehtivust (kinnitamine). Mitmepoolse tehingu korral peavad tehingut kinnitama kõik tehingupooled
	                                                _

	Tehingu kinnitamise korral kehtib tehing kinnitamise ajast. Kui pooled kinnitavad tühise mitmepoolse tehingu, eeldatakse, et nad peavad üksteisele üle andma selle, mille nad oleksid omandanud, kui tehing oleks olnud algusest peale kehtiv
	                                                _ 

	Tehingu ühe osa tühisus ei too kaasa teiste osade tühisust, kui tehing on osadeks jagatav ja võib eeldada, et tehing oleks tehtud ka tühise osata
	Tehingu osa võib tühistada, kui tehing on osadeks jagatav ja võib eeldada, et tehing oleks tehtud ka tühistatud osata

	                                  _
	Kui isik tehingu tühistamise aluse olemasolust teadis või pidi teadma, siis loetakse tehingu tühistamise korral, et isik teadis tehingu kehtetusest.

	Tühine on:

· heade kommete või avaliku korraga vastuolus olev tehing;

· seadusega vastuolus olev tehing;

· käsutuskeeldu rikkuv tehing;
·  näilik tehing;

· muud seaduse järgi tühised tehingud (nt mis on tehtud vormi nõuete rikkumisega. Juriidilise isiku organi seaduse, avaliku korra või heade kommetega vastuolus oleva otsuse tühisus tuvastatakse kohtuotsusega)
	Tehingu tühistamine seaduses sätestatud korras on võimalik:

· eksimuse tõttu;

· pettuse tõttu;

· ähvarduse või vägivalla tõttu;

· raskete asjaolude ärakasutamise tõttu
· muul seaduses sätestatud alusel. (Näiteks tehingu tühistamine juhul kui  esindaja rikkus oma kohustusi – § 131)

	                                     -
	Tehingu võib tühistada:

· ähvarduse, vägivalla või raskete asjaolude ärakasutamise korral – kuue kuu jooksul, arvates ajast, mil vastava asjaolu mõju lakkas;

· pettuse või eksimuse korral – kuue kuu jooksul, arvates pettusest või eksimusest teadasaamisest.

Hoolimata sätestatust ei või tehingut tühistada, kui tehingu tegemisest on möödunud kolm aastat. Kui tehingu tühistamise aluseks on ähvardus või vägivald, pikeneb käesolevas lõikes sätestatud tähtaeg kümne aastani.

	                                    -
	Tehingu tühistamise õigus lõpeb, kui tehingu tühistamiseks õigustatud isik tehingut kinnitab. Kinnitus ei pea olema tehinguga samas vormis. Kui tehingu tühistamiseks õigustatud isik, kes tühistamise alusest teab, tehingu täidab, loetakse tehing kinnitatuks. 

Kui tehing on tehtud ähvarduse, vägivalla või raskete asjaolude ärakasutamise mõjul, kehtib kinnitus üksnes siis, kui kinnitus on antud pärast tehingu tegemist mõjutanud asjaolude äralangemist. Kui tehingu üks pool teeb pärast tehingu tühistamise tähtaja algust teisele poolele ettepaneku tehingut kinnitada või tehing tühistada, lõpeb tehingu tühistamise õigus, kui tehingu tühistamiseks õigustatud isik ei teata mõistliku aja jooksul pärast ettepaneku saamist, kas ta tühistab tehingu.

	
	Isik, kes on tehingut tühistanud, võib nõuda teiselt poolelt kahju hüvitamist. Kahju hüvitamise eesmärgiks on tehingu tühistanud isiku asetamine olukorda, milles ta oleks olnud, kui ta ei oleks tehingut teinud.  Tehingu teine pool ei pea kahju hüvitama, kui ta eksimusest, pettusest, ähvardusest või vägivallast ei teadnud ega pidanudki teadma.


Таблица 3 (41). Недействительность сделки (ст. ст. 84,85,91,98,99, 100, 101)  

	                  Ничтожная сделка
	               Аннулирование сделки

	Изначально не влечет юридических  последствий
	В случае аннулирования сделки на основаниях и в порядке, установленных законом, она является недействительной с момента ее совершения.

Может быть аннулирована в установленном зако- ном порядке. Законом могут  быть установлены иные основания, при наличии которых сделка мо- жет быть аннулирована 



	                                  -
	Аннулирование сделки производится подачей заявления другой стороне. При отсутствии другой стороны аннулирование сделки производится по- дачей заявления, направленного общественности.

Право на аннулирование сделки переходит к пра- вопреемникам, а в предусмотренных законом случаях также к иным лицам

	Полученное на основании ничтожной сделки возвращается в соответствии с положениями о неосновательном обогащении, если иное не установлено законом
	Все полученное по аннулированной сделке дол -жно быть возвращено в соответствии с положе- ниями о неосновательном обогащении, если иное не установлено законом

	Если ничтожная сделка соответствует признакам какой – либо другой сдел- ки, не являющейся ничтожной, послед- няя является действительной, если можно предположить совершение та- кой сделки сторонами, которым изна-

чально было известно о ничтожности желаемой сделки
	                                                 _

	В случае отпадения обстоятельства, повлекшего ничтожность сделки, ли- цо, совершившее сделку, может зая- вить о своем желании относительно действительности сделки ( подтвер- ждение). Многосторонняя сделка дол- жна быть подтверждена всеми сторо- нами сделки.
	                                                _

	В случае подтверждения сделки она считается действительной с момента подтверждения. При подтверждении сторонами ничтожной многосторонней сделки предполагается, что они дол- жны взаимно передать друг другу то, что было бы приобретено ими в случае действительности сделки изначально.
	                                                _ 

	Ничтожность одной части сделки не влечет ничтожности других ее частей, если сделка может быть разделена не части и можно пред- положить, что сделка была бы совершена также без включения ничтожной части.
	Часть сделки может быть аннулирована, если сделка может быть разделена на части и можно предположить, что сделка была бы совершена также без включения аннулированной части.

	                                  _
	Если лицо знало или должно было знать о наличии основания для аннулирования сделки, то в случае аннулирования сделки считается, что  лицо знало о недействительности сделки.

	Ничтожными являются сделки:

· противоречащие добрым  обычаям или общественному порядку;

· противоречащие закону;

· нарушающие запрет на распоряжение;

· мнимые или притворные сделки;

· иные сделки, названные законом ничтожными ( заключенные с нарушением формы и др.. Ничтожность решения органа юридического лица из-за его противоречия закону или уставу или добрым обычаям устанавли- вается решением суда)
	Аннулирование сделки в установленном законом порядке возможно при:

· заблуждении;

· обмане;

· угрозе или насилии;

· использовании тяжелых обстоятельств.

· иных основаниях, которые могут быть установлены законом. (Например, аннулирование сделки вследствие нарушения представителем его обязанностей – ст. 131)

	                                     -
	Сделка может быть аннулирована :

· в случае использования угрозы, насилия или тяжелых обстоятельств – в течение 6 месяцев со дня прекращения воздействия соответ -ствующего обстоятельства;

· в случае обмана или заблуждения – в течение 6 месяцев со дня, когда стало известно об об- 

      мане или заблуждении.

Независимо от указанных сроков сделка не может быть аннулирована, если со дня ее совершения  прошло 3 года.  Если основанием для аннулирования служит угроза или насилие то срок продлевается до 10 лет.

	                                    -
	Право на аннулирование сделки прекращается в случае подтверждения сделки управомоченным на аннулирование сделки лицом. Подтверждение не должно иметь ту же форму, что и сделка. В случае исполнения сделки управомоченным на аннули -рование сделки лицом, которому известно об осно- вании для аннулирования, сделка считается под -твержденной.

Если сделка совершена под влиянием угрозы, на -силия или использования тяжелых обстоятельств, то подтверждение действительно только в случае его выражения после отпадения обстоятельств, воздействовавших на совершение сделки. Если одна сторона сделки предлагает после начала тече- ния срока аннулирования сделки другой стороне подтвердить или аннулировать сделку, то право аннулирования сделки прекращается, если упра -вомоченное на аннулирование сделки лицо  в те- чение разумного срока после получения предло- жения не уведомляет о том, будет ли сделка им аннулирована.

	
	Лицо, аннулировавшее сделку, вправе требовать от другой стороны возмещения вреда. Целью возмещения вреда является поставить аннулиро -вавшее сделку лицо в положение, в котором оно находилось бы в случае несовершения сделки.

Другая сторона сделки не обязана возместить вред, если она не знала и не должна была  знать о заблуждении, обмане,угрозе или насилии.


Skeem 42. Näilik tehing (§ 89)




                     Mõiste                                                                               Õiguslikud

                                                                                                              tagajärjed









Схема 42. Мнимая или притворная сделка (ст.89)




                  Понятие                                                                               Правовые

                                                                                                              последствия











Skeem 43. Eksimus (§ 92)


                                                              Eksimuse mõju all

                                                                    tehtud tehingu 




                               tühistamine                                                                                                             

              Eksimuse                                                                                            Oluline

                 mõiste                                                                                                eksimus


                                                                                                            Tehingu tühistamise

                                                                                                                    alused 
                                                          Mõiste

 




Схема 43. Заблуждение (ст.92)


                                                                     Аннулирование

                                                                     сделки из-за 

                                                                    заблуждения 

-            Понятие                                                                                      Существенное

            заблуждения                                                                                   заблуждение


                                                                                                            Основания для аннулиро-

                                                                                                                    рования сделки 
                                                          Понятие -

 




Skeem 44. Pettus (§-d 94,95)


                                                                  Pettuse mõju all

     Pettuse mõiste                                        tehtud tehingu

          tehingus                                              tühistamine

                                                                                                                                              


                       

                          

                                                          Pettuse õiguslik tagajärg










Схема 44. Обман (ст. ст. 94,95)


                                                                  Аннулирование 

 Понятие  обмана                                    сделки из-за
     при сделке                                                      обмана    

                                                                                                                                              


                       

                          


                                                             Правовое последствие

                                                                          обмана












Skeem 45. Ähvardus ja vägivald (§ 96)


                                                                            Ähvarduse ja vägivalla 

                                                                              mõju all tehtud tehingu

                                                                              tühistamine



             Ähvarduse ja vägivalla                                                                          Eelkõige tuleb

                       Iseloom 

                                                            
arvestada

                      peab olema:

:                  








Схема 45. Угроза и насилие (ст. 96)

                                                                     Аннулирование сделки 

                                                                              из-за угрозы 

                                                                              и насилия


             Характеристики                                                                          В первую очередь
               угрозы и насилия                                                                      должны учитываться

             Они должны быть:

:                  










Skeem 46. Raskete asjaolude ärakasutamine (§ 97)


                                                                Raskete asjaolude 

                                                                 ärakasutamisega

                                                                        tehtud

                                                                       tehingu

                                                                   tühistamine




       

                     Tehingu                                 Tehingu                   Tehingu pool kasutas

                   tingimused                             tühistamise                                ära

                                                                    subjekt



                      

                     äärmiselt                             Füüsiline        

                   ebasoodsad                               isik


Схема 46. Использование тяжелых обстоятельств (ст.97)


                                                                    Аннулирование

                                                                           сделки

                                                               из-за использования

                                                                         тяжелых

                                                                    обстоятельств




                     
                 Условия                Субъект аннулирования                Сторона сделки

                   сделки                               сделки                                 воспользовалась
                                                                    :


                       Крайне                       Физическое        

                    невыгодные                       лицо

                      для себя

                      

Skeem 47. Tehingu tegemise nõusolek (§-d 111-114)



        Kui tehingu kehtivus  sõltub                                                             Kui tehingu jaoks
               kolmanda isiku                             Nõusolek võib olla                on seadusega

                nõusolekust,                                                                              ettenähtud teatud
                                                                                                                            vorm
                        

  

      võib ta avaldada

                                                                                                                

                                                                                                                         

     nõusoleku                                                                                                                 

      tehingu               või                                                                           

   teinud isikule    keeldumise





Схема 47. Согласие на совершение сделки (ст. ст. 111-114)


                                          
  

       Если действительность                                                                  Если для сделки
        сделки зависит от согласия           Согласие может                    законом предусмо-

              третьего лица,                                                                        трена определен-

                                                                                                                       ная форма,



      оно может                                                                                      Если для сделки законом
     объявить о                                                                                      предусмотрена определен-
                                                                                                              ная форма, то согласие

                                                                                                              дается в этой же форме...                                                                                                         

                                                                                                              Для согласия админ. органа           

    согласии                                                                                          форма установлена ст. 55 За-

  лицу, совер-      отказе                                                                       кона об административ-

    шившему      в согласии                                                                 ном производстве

      сделку 




Skeem 48. Esindamise mõiste (§-d 115, 116, 117)


 

                                                                                                                     Tehingu

                   Esindatav                                 Esindaja                                   teine

                                                                                                                        pool                

                                                                                                                                               

                                                                                                                                                                       













Схема 48. Понятие представительства (ст. ст. 115, 116, 117)


 

                                                                                                                       Другая

                Представля-                         Представи-                                   сторона

                      емый                                       тель                                       в сделке                 

                                                                                                                                               

                                                                                                                                                                       















Skeemid 49.  Volituse andmine (§-d 118, 119)






        Volituse                                                                                                                 Volituse 

        andmise                                                                                                                 andmise

        viisid                                                                        Edasivolitus                            vorm 

               


                                                                                           Vastavalt

                                                                                           volitusele

                                                                                           on edasi-

                                                                                           volitamine

                                                                                          võimalik.

                                                                                          Seaduslik

                                                                                           esindaja

                                                                                           võib anda

                                                                                          teisele isikule

                                                                                           volituse

Схема 49.  Предоставление полномочия (ст. ст. 118, 119)





       Способы                                                                                                                 Форма  

     предоставле-                                                                                                    предоставления

    ния полномо -                                                          Передоверие                      полномочий 
               чия



                                                       Согласно

                                                       полномо-

                                                        чию пере-      

                                                        доверие

                                                       возможно.

                                                       Законный

                                                      представи-

                                                      тель может

                                                       предоста-

                                                       вить полно-

                                                      мочие дру-

                                                       гому лицу                      

Skeem 50. Esindusõiguseta isiku tehing (§-d 128, 129)














Схема 50. Сделка, совершенная лицом, не имеющим представительских полномочий (ст. ст. 128, 129)















Skeem 51. Esindusõiguseta isiku vastutus (§ 130)


                                                              Esindusõiguseta

                                                                isiku vastutus








                     Juhul, kui esindatav ei kiida                                                           lisaks 

              nnnnntehingut heaks, peab isik                                                         mainitud kahjule

                  hüvitama teisele poolele                                                           peab isik hüvitama

           tehingu ettevalmistamisel kantud                                                       ka tehingu täitmata

        kulutused ja sellega seotud muu kahju       ,                                            jätmise tõttu

                   mida teine pool kandis seetõttu,                                                  tekkinud kahju

                  et ta uskus esindusõiguse 



olemasolusse

                                                                                             

                                                                  Isik ei vastuta, kui teine pool teadis

                                                                   või pidi teadma esindusõiguste

                                                                     puudumisest, samuti siis, kui                                                            

                                                                       esindusõiguseta isik oli 

                                                                         piiratud teovõimega ja

                                                                         ta tegutses seadusliku

                                                                           esindaja nõusolekuta

Схема 51. Ответственность лица, не имеющего представительских полномочий (ст. 130)


                                              Ответственность лица, не имеющего

                                               представительских полномочий






                 В случае неодобрения сдел-                                                     Помимо указанных

               ки  представляемым  лицо                                                        в рубрике 1 убытков

               обязано возместить другой сто-                                          лицо обязано возместить 

           роне все  произведенные  при под –                                          также вред, возник-

        готовке сделки расходы и связанные с этим                                   ший в связи с неис-

                   иные убытки, которые дру-                                                 полнением сделки

                  гая сторона понесла вслед- 

               ствие того, что поверила в на-

                     личие полномочий                          

                                                                                             

                                                                  Лицо не несет ответственности,

                                                                  если другая сторона знала или

                                                                     должна была знать об  отсут-

                                                                        ствии полномочий, а также

                                                                       в случае, если лицо, не име-

                                                                         ющее представительских

                                                                         полномочий, было огра-

                                                                           ниченно дееспособным

                                                                            и действовало без со-

                                                                                гласия законного

                                                                                   представителя

Skeem 52. Tehingu tühistamine esindaja kohustuste rikkumise tõttu (§ 131)

                                                                

                                                             Tehingu tühistamine
                                                          esindaja kohustuste                                                        

                                                          rikkumise tõttu                         









                                                                          Esindatav ei või tehingut tühistada,   

                                                                                                   kui
                                                                               
                                                                                        
Схема 52. Аннулирование сделки вследствие нарушения представителем его обязанностей (ст.131)

                                                         Аннулирование

                                              сделки вследствие нарушения

                                                        представителем 

                                                        его обязанностей









                                                            Представляемый не вправе аннулировать сделку,  

                                                                                               если:
                                                                               
                                                                                        
Skeem 53. Esindusõiguse lõppemise alused  (§-d 125)

                                                                                



                                            Esindusõiguse

                                                                        lõppemine


                  Seadusjärgse                                                                                               

                  esindusõiguse 

           lõppemine toimub seadustega                                                           Volituse 

           ettenähtud alustel ja                                                                          lõppemine

                             korras

 

                             

           





Схема 53. Основания прекращения представительских полномочий  (ст. ст.125)


Прекращение  права

представительства



                  Прекращение                                                                                               

               представительства 

           по закону – на основани-                                                             Прекращение 

           ях и в порядке, предусмо-                                                             полномочия

               тренных законом:

                     

                             

           




Skeem 54. Volituse tagasivõtmine (§ 126)


                                                              Volituse tagasivõtmine




                                                                                                                                   Tagasi-

                           Alus                                  Tagasivõtmise                                       võtmisest     







    viisid



loobumine






Схема 54. Отзыв полномочия (ст. 126)


                                                               Отзыв полномочия




                                                                                                                                 Отказ  от

                     Основание                             Пути отзыва                                        отзыва     






Skeem 55. Tähtajad (§-d 134-137)








                                                                                                                   



                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

Сроки                                                      

                                                                                                     
 





Схема 55. Сроки (ст. ст. 134-137)










Сроки                                                      

                                                                                                                                                               Сроки

 







Skeem 56. Tsiviilõiguste teostamise viiside põhimõttelised alused (§-d 138, 139)

                            

                                                                  Tsiviilõiguste teostamise

                                                                  viiside põhimõttelised                                                                         






                     alused




                  Hea usu                                          Seaduslikkuse                         Kahjutuse

                  põhimõte                                           põhimõte                                põhimõte



                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

              Õiguste teostamisel                          Õiguse     
                     Õiguse teostamine

              ja kohustuste täitmisel                 teostamine                                      ei ole lubatud

              tuleb toimida heas                        ei ole lubatud                              selliselt, et õiguse

                          usus                                  seadusvastasel                        teostamise eesmärgiks

                                                                        viisil                                       on kahju tekitamine

                                                                                                                         teisele isikule


                            Kui seadus seob õiguslikud

                           tagajärjed heausksusega,

                           tuleb selle olemasolu eeldada, 

                              kui seadusest ei tulene teisiti.

Схема 56. Принципиальные основы способов осуществления гражданских прав (ст. ст. 138, 139)

                            

                                                                  Принципиальные основы

                                                                  способов осуществления

                                                                        гражданских прав


               Принцип добро-                           Принцип закон-                          Принцип

                  совестности                                       ности                                 безвредности



                 При осущест-                         Не допускается                        Не допускается

              влении прав и ис-                     осуществление                    осуществление права

           полнении обязаннос-                         права                                таким способом, что

           тей  следует действо                  противозаконным                   целью осуществле -

               вать добросовестно                        способом                           ния права является

                                                                                                                   причинение вреда 

                                                                                                                        другому лицу                


                Если закон связывает наступление юридичес-

                  ких последствий с добросовестностью,

                  то ее наличие должно предполагаться,

                        если иное не вытекает из закона

Skeem 57. Hädakaitse (§140 ja KarS §28) 




Tegu ei ole õigusvastane, kui isik tõrjub vahetut

või vahetult eesseisvat õigusvastast rünnet enda

või teise isiku õigushüvedele, kahjustades ründaja

        õigushüvesid, ületamata seejuures

            hädakaitse piiri (KarS §28)



       Ründe tingimused





Kaitse tingimused



          Rünne peab olema 





Võib kaitsta enda ja 

           õigusvastane






      teiste isikute 

        õigushüvesid




Rünne peab





Võimalus 


         olema vahetu




vältida rünnet või pöörduda


või vahetult ähvardav




       abi saamiseks teise 









      isiku poole ei välista









        õigust hädakaitsele



    Rünne peab

                               
                      
Hädakaitse piiri

              olema tegelik 





ei tohi ületada


                                                                  Isik ületab hädakaitse piiri, kui ta 

                                                    kavatsetult või otsese tahtlusega teostab hädakaitset


                    vahenditega, mis ilmselt 



samuti kui ta ründajale 

                  ei vasta ründe ohtlikkusele 



ilmselt liigset kahju tekitab

Схема 57. Необходимая оборона (ст. 140 и ст. 28 Пенитенциарного кодекса)


Действие не является противопрапвным, если
лицо отражает непосредственное или непо-

средственно угрожающее посягательство на
его юридические блага или блага другого лица

с причинением вреда юридическим благам

нападающего без превывшения пределов необ-

             ходимой оборонв (ст. 28 ПК)



    Условия, относящиеся                                                      Условия, относящиеся
       к посягательству                                                                          к защите

             Посягательство                                                                         Можно защишать 

               должно быть                                                                   свои  юридические блага

               противоправным                                                                 и юрид. блага других 

                                                                                               лиц

                                                                                                

                  Посягательство                                                             Возможность                                                        
должно быть непосредствен-                            предотвратить посягательство или

            ным или непосредственно                              обратиться за помощью к другому лицу
                      угрожающим                                                не исключает  права на необходи-

                                                                                   мую оборону
                                                                                                               

        Посягательство                        
                     должно быть                                                                 Нельзя превышать
                  действительным                                                           пределы необходи-                                  

                                                                                                                мой обороны


                                     Лицо признается превысившим пределы
                                                       необходимой обороны в случаях осуществления им                       

                                                                        намеренно или с прямым умыслом
                                                                 
Skeem 58. Hädaseisund (§141)




Hädaseisundi







Vastutus

tingimused















Схема 58. Крайняя необходимость (ст. 141)




                     Условия

                      Крайней                                                                     Ответственность

    необходимости









Skeem 59. Aegumine kui tsiviilõiguste teostamise instituut  (§-d 142 - 145)                                                                                                                                                                                                                                  


                                               -                                                                                  

                                 Aegumise nõue – Nõude täitmise kohustus


                             

              A                                                                                              B   

 


                                              Aegumine (aegumistähtaeg)
















Схема 59. Давность как институт осуществления гражданских прав  (ст. ст. 142 - 145)                                                                                                                                                                                                                                  


                   Право требования – Обязанность выполнить требование

                                               -                                                                                  


                              

                 А                                                                                                В                                                                                                                                                

                                                       Давность (срок давности)

                                                 














Skeem. 60. Aegumistähtaja algus (§ 147)

                            

                                                                Aegumistähtaeg

                                                                            algab












Схема 60. Начало течения срока давности (ст. 147)

                            

                                                                  Начало течения

                                                                 срока давности










Skeem 61. Aegumistähtaja katkemine (§-d 158, 159)                                                                                             

                                                  








                                                                                                                                          

                                      Aegumis-


                                                      tähtaja


                                                                  katkemine                                                                              



   


                            Mõiste                                                                     Aegumise katkemine

                                                                                                             täitetoimingu puhul

                                                                   Aegumistähtaja                   

                                                                  katkemise alused   

                                                                                                                                                


                                                                                                                                                

                                                                                              







Схема 61. Прерывание течения срока давности (ст. ст. 158, 159)                                                                                             

                                                  








                                                                                                                                          

                                   Прерывание

                                                  течения

                                                         срока

                                                                 давности

                                                                                        


                                                                                                                 Прерывание

                           Понятие                                                             течения срока давности

                                                                                                        при совершении испол-
                                                                  Осноние для                нительного действия

                                                               прерывания срока   

                                                                      давности                                                                          


                                                                                                                                                

        Время, истекшее до насту-                                                                                      

        пления обстоятельства, по-

          служившего основанием

         прерывания, в давностный

        срок не засчитывается и

          он начинает течь заново







Skeem 62. Aegumistähtaja peatumine (§-d 160 –169)                                                                                                                                                                                                                               







                                                                            
                                                         Aegumise      Mõiste          
                                                        peatumise      peatumise    
                                                                               toime

 

-                                                            Peatumise alused
                                                                                                           



Схема 62. Приостановление течения срока давности (ст. ст.160 –169)                                                                                                                                                                                                                               






                                                          Понятие    Действие

                                                      приостанов- прностано-

                                                  ления течения вления   

                                                срока давности

 
-                                                    Основания приостановле- 

                                                                      ния
                                                      



Tabel 4 (63). Aegumise liigid (§-d 146, 148 – 157)

	Aegumis-tähtaeg
	                               Alus
	     §§

	 3 aastat
	Tehingust tulenev nõue 
	§ 146 lg 1

	
	Kahju õigusvastasest tekitamisest tulenev nõue ajast, mil õigustatud isik kahjust ja kahju hüvitama kohustatud isikust teada sai või pidi teada saama
	§ 150 lg 1

	
	Alusetust rikastumisest tulenev nõue ajast, mil õigustatud isik teada sai või pidi teada saama, et tal on alusetust rikastumisest tulenev nõue; õiguse rikkumise korral algab rikkumise teel saadu väärtuse hüvitamisele suunatud alusetu rikastumise nõude aegumistähtaeg ajast, mil õigustatud isik rikkumisest ja kohustatud isikust teada sai või pidi teada saama
	§ 151 lg 1

	
	Surma põhjustamisest, kehavigastuse tekitamisest, tervise kahjustamisest või vabaduse võtmisest tulenev nõue ajast, mil õigustatud isik kahjust ja kahju hüvitamiseks kohustatud isikust teada sai või pidi teada saama
	§ 153 lg 1

	
	Korduvate kohustuste täitmise nõue; aegumistähtaeg algab selle kalendriaasta lõppemisest, mil kohustusele vastav nõue muutub sissenõutavaks
	§ 154

	 5  aastat
	Ehitise puuduse tõttu töövõtulepingust tulenev nõue 
	§ 146 lg 2

	
	Ehitise puuduse tõttu müügilepingust tulenev nõue ehitise valmimise päevast
	§ 146 lg 2

	
	Kui ehitise puuduse on põhjustanud eesmärgipäraselt ehitise valmistamiseks kasutatud toorme või materjali puudused,  selle toorme või materjali puudustest tulenev nõue 


	§ 146 lg 3

	 10 aastat
	§ 146 lõigetes 1–3 nimetatud nõue, kui kohustatud isik rikkus oma kohustusi tahtlikult
	§ 146 lg 4

	
	Kinnisomandi üleandmise nõue, kinnisasja asjaõigusega koormamise, asjaõiguse üleandmise või lõpetamise või asjaõiguse sisu muutmise nõue 
	§ 146 lg 5

	
	Seadusest tuleneva nõude sissenõutavaks muutumisest, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti
	§ 149

	
	Kahju õigusvastasest tekitamisest tulenev nõue, sõltumata § 150 lõigetes 1 ja 2 sätestatust kahju põhjustanud teo tegemisest või sündmuse toimumisest
	§ 150 lg 3

	
	Alusetust rikastumisest tulenev nõue, sõltumata § 151 lõikes 1 sätestatust, alusetu rikastumise toimumisest
	§ 151 lg 2

	
	Pankrotimenetluses tunnustatud nõue  pankrotimenetluse lõppemisest
	§ 157 lg 3

	 30 aastat 
	§ 151 lõikes 1 nimetatud nõuded kahju põhjustanud teo tegemisest või sündmuse toimumisest
	§ 153 lg 2

	
	Omandiõigusest tulenev väljaandmisnõue ning perekonna- ja pärimisõigusest tulenev nõue nõude sissenõutavaks muutumisest, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti
	§ 155 lg 1

	
	Jõustunud kohtuotsusega tunnustatud nõue, samuti kohtulikust kokkuleppest või muust täitedokumendist tulenev nõue 
	§ 157 lg 1


Таблица 4 (64). Виды давности (ст. ст. 146, 148 – 157)

	Срок давно-
сти
	                               Основание
	№ статьи

	 3 года
	По требованию, вытекающему из сделки
	 146 (1)

	
	По требованию, вытекающему из противоправного причинения вреда со дня, когда управомоченное лицо узнало или должно было узнать о вреде и лице, обязанным  возместить вред
	 150 (1)

	
	По требованию, вытекающему из неосновательного обогащения, со дня, когда управомоченное лицо узнало или должно было узнать о наличии у него требования, вытекающего из неосновательного обогащения; в случае нарушения права течение срока давности по требованию а связи с неосновательным обогащением, направленному на возмещение стоимости всего полученного путем нарушения, начинается со дня, когда управомоченное лицо узнало о нарушении и обязанном лице
	 151 (1)

	
	По требованию, вытекающему из причинения смерти, нанесения телесного повреждения, причинения вреда здоровью или незаконного лишения свободы , когда  управомоченное лицо узнало или должно было узнать о вреде и лице, обязанном возместить вред
	 153 (1)

	
	По требованию, направленному на исполнение повторных обязательств; течение срока давности начинается с окончания календарного года, когда соответствующее обязательству требование становится взыскиваемым
	 154

	 5  лет
	По требованию, вытекающему из договора подряда, в связи с недостатками строения
	 146 (2)

	
	По требованию, вытекающему из договора продажи в связи с недостатками строения, со дня завершения возведения строения
	 146 (2)

	
	 Если недостатки строения обусловлены недостатками сырья или материалов, использованных по целевому назначению при возведении строения, по требованию, связанному с недостатками этого сырья или материалов
	 146 (3)

	 10 лет
	В случае умышленного нарушения обязанным лицом своих обязанностей по требованиям, указанным в частях  1-3 ст.  146 
	 146 (4)

	
	По требованию о передаче недвижимой собственности, об обременении недвижимой вещи вещным правом, о передаче или прекращении вещного права либо об изменении вещного права
	 146 (5)

	
	По требованию, вытекающему из закона, со дня становления требования взыскиваемым, если иное не установлено законом
	 149

	
	По требованию, вытекающему из противоправного причинения вреда, независимо от положений  частей 1 и 2 ст 150 со дня совершения деяния или наступления события,  причинившего вред
	 150 (3)

	
	По требованию, возникающему из неосновательного обогащения, независимо от положений части 1 ст. 151, со времени неосновательного  обогащения
	  151 (2)

	
	По требованию, признанному в банкротном производстве со дня прекращения производства по делу о банкротстве
	 157 (3)

	 30 лет 
	По требованиям, указанным в части 1 ст.153, со дня совершения деяния или наступления события, причинившего вред
	 153 (2)

	
	По требованию о выдаче, вытекающему из права собственности, и по требованиям, вытекающим из  семейного и наследственного права, со дня становления требований взыскиваемыми, если иное не установлено законом
	 155 (1)

	
	По требованию, признанному вступившим в законную силу решением суда, а также по требованию, вытекающему из судебного соглашения или иного исполнительного документа
	157 (1)
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Схема 51. Ответственность лица, не имеющего

 представительских полномочий (ст. 130)

Skeem 52. Tehingu tühistamine esindaja 

kohustuste rikkumise tõttu (§ 131)

Схема 52. Аннулирование сделки вследствие
 нарушения представителем его обязанностей (ст.131)

Skeem 53. Esindusõiguse lõppemise alused  (§-d 125)

Схема 53. Основания прекращения 
представительских полномочий  (ст. ст.125)

Skeem 54. Volituse tagasivõtmine (§ 126)

Схема 54. Отзыв полномочия (ст. 126)

Skeem 55. Tähtajad (§-d 134-137)

Схема 55. Сроки (ст. ст. 134-137)

Skeem 56. Tsiviilõiguste teostamise viiside 

põhimõttelised alused (§-d 138, 139)

Схема 56. Принципиальные основы способов 

осуществления гражданских прав (ст. ст. 138, 139)

Skeem 57. Hädakaitse (§140 ja KarS §28) 

Схема 57. Необходимая оборона (ст. 140 и 

ст. 28 Пенитенциарного кодекса

Skeem 58. Hädaseisund (§141)

Схема 58. Крайняя необходимость (ст. 141)

Skeem 59. Aegumine kui tsiviilõiguste

 teostamise instituut  (§-d 142 - 145)

Схема 59. Давность как институт

 осуществления гражданских прав  (ст. ст. 142 - 145)                                                                                                                                                                                                                                  

Skeem. 60. Aegumistähtaja algus (§ 147)

Схема 60. Начало течения срока давности (ст. 147)

Skeem 61. Aegumistähtaja katkemine (§-d 158, 159)                                                                                             

Схема 61. Прерывание течения срока 

давности (ст. ст. 158, 159)                                                                                             

Skeem 62. Aegumistähtaja peatumine (§-d 160 –169) 

Схема 62. Приостановление течения

срока давности (ст. ст.160 –169)                                                                                                                                                                                                                               

Tabel 4 (63). Aegumise liigid (§-d 146, 148 – 157)

Таблица 4 (63). Виды давности (ст. ст. 146, 148 – 157)
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peavad seda õiguslikult siduvaks











kui käibes osalevad isikud





käitumisreegel





Põhiseadus





pikaajaliselt rakendatav





Tava





Seadused





Kui tehingu teine pool teeb otsusevõimetuna tehingu teinud isikule ettepaneku kiita tehing heaks.


Kui isik ei keeldu tehingu heakskiidu andmisest


kahe nädala jooksul arvates ettepaneku saamisest, siis loetakse, et ta on tehingu heaks kiitnud.





Kui isik kiidab tehingu pärast


vaimutege-vuse ajutist häiret või muu asjaolu lõppemist heaks.





Kui isik tegi endale ilmselt kahjuliku tehingu, siis eeldatakse, et ta tegi tehingu otsusevõimetuna.





Muu asjaolu





Vaimute-gevuse


ajutine


häire








Seisund, mis välistab võime õigesti hinnata tehingu mõju isiku huvidele (otsusevõime-tus)





  Tehing on


     tühine





Kohus otsustab, milliseid tehinguid võib alaealine teha iseseisvalt





Teovõime laienda-mine








Vanus kuni 7 aastani (§ 12)





(§ 8 lg 2)          Isikutel, kes vaimuhaiguse, nõrgamõistuslikkuse või muu psüühika häire tõttu ei suuda





Muu





Vanus 7-18 a





Riigi ja kohaliku omavalitsuse suhtes kohaldatakse juriidilise isiku kohta sätestatut niivõrd, kuivõrd seadusest ei tulene teisiti  (§ 25 lg 3)





Ei ole alaealise huvidega vastuolus





Alaealise 15-aastaseks saamisel





Arvestades alaealise arengu-taset





Oma tegudest aru saada või





Neid juhtida





Seadusliku esindaja nõusolekul





Kui nõusoleku andmisest keeldumine on ilmselt vastuolus alaealise huvidega, võib ka selle nõusolekuta





Võlgniku piirangud pankroti puhul





Täielik  (§ 8 lg 2)





Piiratud





18-aastaseks saamisel





Huvitatud isiku taotlusel


(§19 lg1)








          Seaduses sätestatud aja möödumisel





mil isik kadus seoses sõjategevuse


 või loodusõnnetusega





Kui puudub asjaolu, mille korral rakendatakse tähtaega 


6 kuud





2 aasta jooksul alates sõjategevuse või loodusõnnetuse lõppemisest 


(§ 19 lg 4)





Olukorras, mis annab muul põhjusel alust eeldada isiku hukkumist õnnetusjuhtu-mi tagajärjel





Elule või tervisele ohtlikus olukorras 


või





6 kuu möödumisel teadmata kadunuks jäämisest 


(§19 lg 3)





5 aastat, kui selle aja jooksul ei ole andmeid, et isik on elus


(§19 lg1)





Isik loetakse teadmata kadunuks


(§19 lg 1)





Kohtu poolt





 (§19 lg1)








Isiku elusoleku kindlakstegemisel või tema taasilmumisel tühistab kohus tema surma tunnistamise 


(§ 21 lg 2)





Kui surnuks tunnistatud isik on tegelikult elus, ei tulene temale sellest õiguslikke tagajärgi.


(§ 21 lg 1)











Kui surmaakti ei ole koostatud, kuid asjaolude kohaselt isiku surm ei ole kahtluse all, võib kohus tuvastada isiku surma ja surmaaja. Sel juhul eeldatakse, et isik on surnud kohtuotsuses märgitud ajal (§ 22).





Isiku surnuks tunnistamise korral





Isiku teadmata kadumise korral





Ei lõpe





Lõpeb inimese surmaga





Seaduses sätestatud juhtudel on inimloode õigusvõimeline alates eostamisest, kui laps sünnib elusana





Algab elusalt inimese sündimisega





Igal füüsilisel isikul on piiramatu õigusvõime





Igal füüsilisel isikul on ühetaoline õigusvõime





Füüsiline isik on juriidiline konstruktsioon isiku määramiseks tsiviilõiguse subjektina





Iga õigus ja kohustus tuleb eraldi üle anda, kui seadusest ei tulene teisiti.





Käsutustehingu kehtivus ei sõltu õiguse ja kohustuse üleandmiseks kohustava tehingu kehtivusest.





käsutustehing





õiguse ja kohustuse üleandmiseks kohustav tehing





seadus





     tehing





tsiviilõigused ja kohustused, mis ei ole isikuga loomupäraselt seotud





Isikuga lahutamatult seotud tsiviilõigused ja kohustused





Õigusjärglus





Füüsilise ja juriidilise isiku pankrot (Pankrotiseadus)





Vastutus teise isiku eest (osa 5)





Juriidi-lised isikud (ptk 2 jagu 2)





Füüsi-lised isikud (ptk 1 jagu 2)





õigusjärglus


(§ 6 lg 1)




















Teovõime – võime iseseisvalt teha kehtivaid tehinguid (§ 8)





Õigus-võime – võime omada tsiviilõigusi ja kanda tsiviilko-hustusi 


(§-d 7, 26)





liigid





õigussubjektsus





Tsiviilõiguse subjektid on õigussubjektsust omavad tsiviilõigussuhete osalejad














Seaduses sätestatud sündmused





Õigusvastased teod














Muud seaduses sätestatud toimingud, millega seadus seob tsiviilõiguste �ja -kohustuste tekkimise





Tehingud





Reguleerimata suhtele lähedast õigussuhet reguleeriva sätte olemasolu





Õigussuhte reguleerimata jätmine ei vasta seaduse mõttele ega eesmärgile





Õigussuhet reguleeriva sätte puudumine





Seaduse analoogia





Lähtutakse seaduse või õiguse üldisest mõttest





Eelduste puudumine seaduse analoogia kohaldamiseks





Õiguse analoogia





Sarnase sätte kohaldamine reguleerimata suhtele





seaduse eesmärgist





seaduse mõttest





seaduse sõnastusest





lähtudes





koos seaduse teiste sätetega





Seaduse sätet tõlgendatakse





Äripraktikas kujunenud harjumused. Neid kasutatakse teatud kaubandustegevuse sfäärides juhul, kui need on pooltele hästi tuntud, tavale viidatakse seaduses otseselt või peetakse tava silmas








Õigusabstraktsioonide


rakendamise tavad,


nt “hea usu põhimõte”,


“mõistlik aeg”,


”vääramatu jõud” jne
































если обязанности лица, используе- мого в хозяйствен- ной или профес- сиональной дея- тельности, не ис- ключают посре- дничества в пере- даче такой инфор- мации лицу, ис-пользующему


ее в хозяйствен-ной или профес- сиональной дея-


тельности





Isiku surnuks tunnistamise korral





Seaduses sätestatud juhtudel on inimloode õigusvõimeline alates eostamisest, kui laps sünnib elusana





Kui surmaakti ei ole koostatud, kuid asjaolude kohaselt isiku surm ei ole kahtluse all, võib kohus tuvastada isiku surma ja surmaaja. Sel juhul eeldatakse, et isik on surnud kohtuotsuses märgitud ajal (§ 22).





Isiku teadmata kadumise korral





Ei lõpe





Algab elusalt inimese sündimisega





Lõpeb inimese surmaga





Füüsiline isik on juriidiline konstruktsioon isiku määramiseks tsiviilõiguse subjektina





Iga õigus ja kohustus tuleb eraldi üle anda, kui seadusest ei tulene teisiti.





Käsutustehingu kehtivus ei sõltu õiguse ja kohustuse üleandmiseks kohustava tehingu kehtivusest.





     tehing





käsutustehing





õiguse ja kohustuse üleandmiseks kohustav tehing





seadus





tsiviilõigused ja kohustused, mis ei ole isikuga loomupäraselt seotud





Isikuga lahutamatult seotud tsiviilõigused ja kohustused





Õigusjärglus





Füüsilise ja juriidilise isiku pankrot (Pankrotiseadus)





Õigus-võime – võime omada tsiviilõigusi ja kanda tsiviilko-hustusi


(§-d 7, 26)





Teovõime – võime iseseisvalt teha kehtivaid tehinguid (§ 8)





õigussubjektsus





õigusjärglus


(§ 6 lg 1)




















Vastutus teise isiku eest (osa 5)





Juriidi-lised isikud (ptk 2 jagu 2)





Füüsi-lised isikud (ptk 1 jagu 2)





liigid





Tsiviilõiguse subjektid on õigussubjektsust omavad tsiviilõigussuhete osalejad














Tehingud





Seaduses sätestatud sündmused





Õigusvastased teod














Muud seaduses sätestatud toimingud, millega seadus seob tsiviilõiguste �ja -kohustuste tekkimise





Sarnase sätte kohaldamine reguleerimata suhtele





Reguleerimata suhtele lähedast õigussuhet reguleeriva sätte olemasolu





Igal füüsilisel isikul on ühetaoline õigusvõime





Õigussuhte reguleerimata jätmine ei vasta seaduse mõttele ega eesmärgile





Õigussuhet reguleeriva sätte puudumine





Seaduse analoogia





Lähtutakse seaduse või õiguse üldisest mõttest





Eelduste puudumine seaduse analoogia kohaldamiseks





Õiguse analoogia





seaduse eesmärgist





seaduse mõttest





seaduse sõnastusest





lähtudes





koos seaduse teiste sätetega





Seaduse sätet tõlgendatakse





Igal füüsilisel isikul on piiramatu õigusvõime











Kui puudub asjaolu, mille korral rakendatakse tähtaega 


6 kuud





Elule või tervisele ohtlikus olukorras 


või





Olukorras, mis annab muul põhjusel alust eeldada isiku hukkumist õnnetusjuhtu-mi tagajärjel





mil isik kadus seoses sõjategevuse


 või loodusõnnetusega





2 aasta jooksul alates sõjategevuse või loodusõnnetuse lõppemisest 


(§ 19 lg 4)





6 kuu möödumisel teadmata kadunuks jäämisest 


(§19 lg 3)





5 aastat, kui selle aja jooksul ei ole andmeid, et isik on elus


(§19 lg1)





Huvitatud isiku taotlusel


(§19 lg1)








Isik loetakse teadmata kadunuks


(§19 lg 1)





          Seaduses sätestatud aja möödumisel





Kohtu poolt





 (§19 lg1)








Isiku elusoleku kindlakstegemisel või tema taasilmumisel tühistab kohus tema surma tunnistamise 


(§ 21 lg 2)





Kui surnuks tunnistatud isik on tegelikult elus, ei tulene temale sellest õiguslikke tagajärgi.


(§ 21 lg 1)





Alaealise 15-aastaseks saamisel





Arvestades alaealise arengu-taset





Kohus otsustab, milliseid tehinguid võib alaealine teha iseseisvalt





Ei ole alaealise huvidega vastuolus





Neid juhtida





Vanus kuni 7 aastani (§ 12)





Teovõime laienda-mine








Vanus 7-18 a





Muu





(§ 8 lg 2)          Isikutel, kes vaimuhaiguse, nõrgamõistuslikkuse või muu psüühika häire tõttu ei suuda





Oma tegudest aru saada või





Seadusliku esindaja nõusolekul





Kui nõusoleku andmisest keeldumine on ilmselt vastuolus alaealise huvidega, võib ka selle nõusolekuta





Võlgniku piirangud pankroti puhul





18-aastaseks saamisel





Täielik  (§ 8 lg 2)





Piiratud





või otsuse sisu





tühised või tühistatud hääled mõjutasid otsuse tegemise võimalikkust





Kokkuleppe rikkumine ei mõjuta antud hääle kehtivust





Hääle andmisele kohaldatakse seaduses tehingu kohta sätestatut





Jur. isiku organi otsuse kehtetuks tunnistamist saab nõuda § 38  kohaselt üksnes juhul, kui





Hääle andmine juriidilise isiku organi otsuse tegemisel on tahteavaldus





Loetakse, et otsuse tegemisel ei ole häält antud





Kokkuleppe sõlmimine hääle andmise kohta on lubatud, kui seadusest ei tulene teisiti





Juriidilise isiku organi liige ei või teisele isikule oma seadusest tulenevaid juriidilise isiku organi liikme õigusi üle anda, kui seadusest ei tulene teisiti (§ 31 lg 6)





Juriidilise isiku juhatuse või seda asendava organi liikmeks võib olla üksnes teovõimeline füüsiline isik, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti (§ 31 lg 7)





Juriidilise isiku juhtorgan on juhatus 


(§ 31 lg 2)





Üldkoosolek


    § 31 lg 1











Kui seaduses on sätestatud nõukogu olemasolu, on juhtorganiks ka nõukogu


 (§ 31 lg 2)





nähakse ette seadusega  ja põhikirja või ühingule-pinguga 


(§ 31 lg 3)





nähakse ette seadusega (§ 31 lg 4)





Avalik-õigusliku jur. isiku organid ja nende pädevus 





Eraõigusli-ku juriidilise isiku organi pädevus





Jur. isiku osanikud, aktsionärid või liikmed peavad omavahelistes suhetes järgima hea usu põhimõtet ja arvestama üksteise õigustatud huve (§ 32)





Jur. isiku juhtorgani liikmed peavad täitma kohustusi tavaliselt oodatava hoolega ja olema juriidilisele isikule lojaalsed.


(§ 35)





Hääle andmi-ne


(§ 33)





Esin-dami-ne


(§34)





Juriidilise isiku organi pädevust ei või üle anda teisele organile või isikule (§ 31 lg 3)





Juhtorgani liige ei vastuta, kui ta tegutses vastavalt juriidilise isiku üldkoosoleku või muu pädeva organi õiguspärasele otsusele.





Juriidilise isiku juhtorgani liikmed, kes on oma kohustuse rikkumisega tekitanud kahju, vastutavad jur. isiku ees solidaarselt.





kahju hüvitamist juriidilisele isikule võib nõuda ka juriidilise isiku võlausaldaja, kui ta ei saa oma nõudeid rahuldada juriidilise isiku vara arvel.





juhtorgani liikme vastu esitatava nõude aegumis-tähtaeg on viis aastat kohustuse rikkumisest.





Võlausaldajal on õigus analoogseid nõudeid esitada ka juhul, kui juriidiline isik on nõudest juhtorgani liikme vastu loobunud või sõlminud temaga kompromissile-pingu.








Täisühingu liikmetele ja usaldusühingu täisliikmetele


(vt ÄS vastavad sätted)








Juriidilise isiku juhtorgani liikme vastutus (§ 37)





Eraõigusliku juriidilise isiku asutamisleping või asutamisotsus loetakse pärast juriidilise isiku registrisse kandmist kehtivaks ka juhul, kui lepingu sõlmimisel või otsuse tegemisel esinesid lepingu või otsuse tühisust kaasatoovad asjaolud. Eraõigusliku juriidilise isiku asutamislepingut või asutamisotsust ei saa pärast juriidilise isiku registrisse kandmist tühistada. (§ 27 lg 2)





Jur. isikul on nimi, mis eristab teda teistest isikutest


(§ 30)





Avalik-õiguslik jur. isik ei või omada tsiviilõigusi ja kohustusi, mis on vastuolus tema eesmärgiga 


(§ 25 lg 4))





Kui seaduses ei ole sätestatud teisiti 


(§ 27 lg 1)





Tekib seadusega ettenähtud registrisse kandmisest


 (§ 26 lg 2)








Tekib seaduses sätestatud ajast 


   (§ 26  lg 3)





Asutatakse määramata ajaks





Juriidilise isiku tegevuskoht on tema püsiva  ja kestva majandustege-vuse või muu põhikirjalise tegevuse koht


(§ 29 lg 2)





Juriidiline isik võib omada kõiki tsiviilõigusi ja kanda kõiki tsiviilkohustusi,  välja arvatud neid, mis on  omased üksnes inimesele


( § 26 lg 1)





Juriidilise isiku õigusvõime юридического лица





Riigi ja kohaliku omavalitsuse suhtes kohaldatakse juriidilise isiku kohta sätestatut niivõrd, kuivõrd seadusest ei tulene teisiti  (§ 25 lg 3)





Aktsia-selts





Sihtasutus





Usaldus-ühing





Osa-ühing





Tu-lundus-�ühistu





Täis-ühing








Mittetu-lundus-ühing





Riik





Koha-


liku


oma-valitsu-se


üksus





Avali-kes


huvi-des


loodud


jurii-dilised


isikud





Eraõiguslikud juriidilised isikud luuakse erahuvides  (§ 25 lg 1)





Avalik-õiguslik juriidiline isik luuakse avalikes huvides (§ 25 lg 2)








Seadus antud juriidiliste isikute liigi kohta 


 (§ 25 lg 1)





Seadus antud juriidilise isiku liigi kohta 


(§ 25 lg 2)





Kui isik tegi endale ilmselt kahjuliku tehingu, siis eeldatakse, et ta tegi tehingu otsusevõimetuna.





Kui tehingu teine pool teeb otsusevõimetuna tehingu teinud isikule ettepaneku kiita tehing heaks.


Kui isik ei keeldu tehingu heakskiidu andmisest


kahe nädala jooksul arvates ettepaneku saamisest, siis loetakse, et ta on tehingu heaks kiitnud.





Kui isik kiidab tehingu pärast


vaimutege-vuse ajutist häiret või muu asjaolu lõppemist heaks.





Seisund, mis välistab võime õigesti hinnata tehingu mõju isiku huvidele (otsusevõime-tus)





  Tehing on


     tühine





Vaimute-gevuse


ajutine


häire








Muu asjaolu





Teadmata kadunud isiku varale võib kohus seada huvitatud isiku taotlusel hoolduse, kui see on teadmata kadunud isiku või tema ülalpeetava huvides. Hoolduse võib seada ka varale, mis kuulub isikule, kes asjaolude tõttu ei saa oma vara eest hoolitseda või seda käsutada.








По ис-


тече-


нии


срока,


если юр.л.


учреж-


дено


на опре-


делен-


ный


срок








По ре-


ше-


нию


суда о


лрину-


ди-


тель-


ном


пре-


кра-


щении





Неприну-


дитель -ный





Прину-


дитель-


ный


(ст.40)





Ликви-


дация


(ст.41)





Иной


путь


по


зако-


ну





Срок хране-


ния 10 лет, если по за-


кону не ина-


че. Хранятся


у ликвида-


тора или


третьего лица





Muud esindusõiguse piirangud ei kehti kolmandate isikute suhtes, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





kui seaduse või põhikirjaga ei ole ette nähtud, et juhatuse või seda asendava organi liikmed saavad esindada juriidilist isikut üksnes ühiselt





Juriidilist isikut saab tehingu tegemisel esindada iga juhatuse või seda asendava organi liige





Eraõigusliku juriidilise isiku puhul kehtib ühine esindamine kolmandate isikute suhtes üksnes juhul, kui selle kohta on tehtud kanne vastavasse registrisse





Juhatuse või seda asendava organi liikmed võivad volitada üht või mitut enda hulgast teatud tehingute või teatud liiki tehingute tegemiseks





Kui juriidiline isik sundlõpetatakse seetõttu, et juriidilise isiku eesmärk või tegevus on keelatud karistusõiguslike sätetega või on vastuolus avaliku korra või heade kommetega, jääb pärast võlausaldajate nõuete rahuldamist allesjäänud vara riigile.





Vara ei või välja jagada enne kuue kuu möödumist likvideerimisteate avaldamisest.





Jagavad allesjäänud vara selleks õigustatud isikute vahel





Kui likvideeritava juriidilise isiku varast ei jätku võlausaldajate kõigi nõuete rahuldamiseks, peavad likvideerijad viivitamata esitama pankrotiavalduse.





Kui kohustust ei ole likvideerimise ajal võimalik täita või kui nõude osas toimub kohtumenetlus, võib allesjäänud vara jagada õigustatud isikutele välja üksnes juhul, kui võlausaldajatele on antud piisav tagatis.





Kui teadaolev võlausaldaja ei ole nõuet esitanud, hoiustatakse talle kuuluv raha.








Rahul-davad võla-usaldajate nõuded





Nõuavad sisse võlad ja müüvad juriidilise isiku vara.





Teade teadaolevatele võlausaldajatele 





Likvideerimise kohta tehakse teade, milles võlausaldajaid teavitatakse, et neil on neli kuud aega nõude esitamiseks 





Teade ametlikus väljaandes Аmetlikud Teadaanded





Likvideerimise korraldavad likvideerijad, kelleks on juhatuse liikmed või kohtu poolt määratud isikud (sundlõpetamine)





Juhatuse volitused lõpevad. Likvideerijatel on juhatuse liikmete õigused, kohustused ja vastutus





Tehinguid eristatakse:





sätestatut kohaldatakse ka isiku muu õigusliku tähendusega teo tõlgendamisel





tuleb tõlgendada vastavalt tahteavalduse tegija tahtele, kui tahteavalduse saaja seda tahet teadis või pidi teadma





tuleb tõlgendada vastavalt tahteavalduse tegija tahtele





Kui selline tahteavaldus on suunatud avalikkusele, tuleb seda tõlgendada nii, nagu mõistlik isik seda mõistma pidi


 








Kui tahteavalduse saaja tahteavalduse tegija tegelikku tahet ei teadnud ega pidanudki teadma, tuleb tahteavaldust tõlgendada nii, nagu tahteavalduse saajaga sarnane mõistlik isik seda samadel asjaoludel mõistma pidi





Tahteavaldus, mis ei ole tehtud kindlale isikule





Kindlale isikule tehtud tahteavaldus





Tahteavalduse tõlgendamine





Kui isik on kohustatud tegema kindla sisuga tahteavalduse, võib tahteavaldust asendada jõustunud kohtuotsus, millega tuvastatakse sellise kohustuse olemasolu





Kaudne


 on tahte-avaldus, mis väljendub teos, millest võib järeldada tahet tuua kaasa õiguslik tagajärg





Otsene on tahte-avaldus, milles sõna-selgelt avaldub tahe tuua kaasa õiguslik tagajärg





Vaikimist või tegevu-setust loetakse tahte-avalduseks, kui vaikimise või tegevuse-tuse lugemine tahteaval-duseks tuleneb seadusest, isikute kokkulep-pest või nendevahe-lisest praktikast





Tahteavalduse võib teha mis tahes viisil, kui seadusega ei ole ette nähtud teisiti





ja isiku vastu saab esitada üksnes kohustuse rikkumisest tuleneva nõude





   ei too see kaasa käsutustehingu kehtetust





Kui isiku õigus temale kuuluvat eset käsutada on tehinguga välistatud või piiratud ja isik käsutab eset, rikkudes seeläbi tehingust tulenevat kohustust,





Tehinguga ei saa välistada ega piirata isiku õigust temale kuuluvat eset käsutada





Käsutusõiguse piiramine ja välistamine





Kindlale isikule (tahteavalduse saaja) suunatud tahteavaldus tuleb tahteavalduse tegija poolt väljendada ja see muutub kehtivaks avalduse kättesaamisega. Kindlale isikule suunamata tahteavaldus muutub kehtivaks tahte väljendamisega





Lepinguga seotud tahteavaldus, mis on tehtud eemalviibijale, loetakse kättesaaduks, kui see on toimetatud tahteavalduse saaja lepingu täitmisega kõige enam seotud tegevuskohta ja tahteavalduse saajal on mõistlik võimalus sellega tutvuda





Tahteavaldus on kätte saadud, kui see on tahteavalduse saajale isiklikult teatavaks tehtud. Eemalviibijale tehtud tahteavaldus loetakse kättesaaduks, kui see on jõudnud tahteavalduse saaja elu- või asukohta ja tal on mõistlik võimalus sellega tutvuda





Kui tahteavaldus, mis pidi tahteavalduse saajani jõudma kindla ajavahemiku jooksul, jõuab tahteavalduse saajani hilinenult, loetakse tahteavaldus õigeaegselt kättesaaduks, kui tahteavaldus ei jõudnud tahteavalduse saajani õigeaegselt asjaolude tõttu, mille esinemise riisikot kannab tahteavalduse saaja





Omab tähtsust selline sisu viis, milles see kätte saadi. Kuid viis, milles see oli formuleeritud arvestatakse juhul kui sisu  muutus asjaolude tõttu, mille esinemise riisikot kannab tahteavalduse saaja





Nimetatud asjaolu ei mõjuta tahteavalduse kehtivust, kui seadusest ei tulene teisiti





Tahteavaldust ei loeta tehtuks, kui enne tahteavaldust või sellega ühel ajal jõuab tahteavalduse saajani tahteavaldust tagasivõttev tahteavaldus





Saab kätte seaduslik esindaja.


Kuid võib ka ise seadusliku esindaja nõusolekul või kui see ei too otseseid kohustusi








Säilitamisaeg on 10 aastat, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti. Antakse hoiule likvideerijale või kolmandale isikule





Likvi-deeri-mine


(§ 41)





muu tee seaduse järgi





Sund-korras


(§ 40)





üld-korras





Kohtu-määruse-ga, millega pankroti-menetlus on lõpetatud vara puudu-mise tõttu





Isiku, organi või asutuse otsusega, kellele seadusega on antud õigus lõpetada avalik-õiguslik juriidiline isik





Tähtaja möö-dumisel, kui juriidi-line isik on asutatud tähtaja-liselt





Seadu-ses, põhi-kirjas või ühingu-lepingus seatud ees-märgi saavu-tamisel





Võlausaldajate üldkoosoleku otsusega pankrotimenetluses





Kohtu-otsusega sund-lõpeta-mise kohta





Muul seaduse, põhikirja või ühingu-lepinguga ettenähtud alusel





Üld-kooso-leku või muu pädeva organi otsusega





Likvideerijad esitavad avalduse eraõigusliku juriidilise isiku registrist kustutamiseks, kustutamisega juriidiline isik lõpeb. Avalik-õiguslik juriidiline isik lõpeb seadusega ettenähtud korras.





Isik vastutab teise isiku käitumise ja temast tulenevate asjaolude eest





nagu oma käitumise või endast tulenevate asjaolude eest,





ja selle isiku käitumine või temast tulenevad asjaolud on seotud selle kohustuse täitmisega





ja selle isiku käitumine ning temast tulenevad asjaolud on seotud isiku majandus- või kutsetegevusega





kui ta kasutab seda isikut oma kohustuste täitmisel





kui ta kasutab seda isikut pidevalt oma majandus- või kutsetegevu-ses





kui majandus- või kutsetegevuses kasutatava isiku ülesanded ei hõlma sellise teabe vahendamist teda majandus- või kutsetegevuses kasutavale isikule





või kui majandus- või kutsetegevuses kasutatavalt isikult ei saa sellise teabe vahendamist mõistlikult oodata, arvestades tema ülesandeid majandus- või kutsetegevuses.





siis loetakse, et talle on teada asjaolud, mida teab majandus- või kutsetegevuses kasutatav isik, välja arvatud juhul,





loetakse, et talle on teada need asjaolud, mida teab kohustuse täitmisel kasutatav isik, kui asjaolud on seotud selle kohustuse täitmisega





pidevalt oma majandus- või kutsetegevuses,





Kui isik kasutab teist isikut





oma kohustuse täitmisel





Muud hüved, mis võivad olla õiguse objektiks 


 (§ 48),


näiteks:





     Õigused


Seaduses sätestatud juhtudel kohaldatakse õigusele asja kohta sätestatut (§ 49 lg 2)





Vara


Vara on isikule kuuluvate rahaliselt hinnatavate õiguste ja kohustuste kogum, kui seadusest ei tulene teisiti (§ 66 )





Asjad


Asi on kehaline ese (§ 49 lg 1)








Loomadele kohaldatakse asjade suhtes kehtivaid sätteid, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti (§ 49 lg 3)





Eseme väärtuseks loetakse selle harilik väärtus, kui seaduse või tehinguga ei ole ette nähtud teisiti. Eseme harilik väärtus on selle kohalik keskmine müügihind (turuhind).


(§  65)





Asi, mis ei ole kinnisasi, on vallasasi





Kinnisasi on maapinna piiritletud osa (maatükk)





Seaduses sätestatud juhtudel kohaldatakse vallasasjale kinnisasja kohta sätestatut





Äratarvi-tamatu asi





Asendamatu


asi





Äratarvitatav on vallasasi, mis otstarbekohasel kasutamisel lakkab olemast või võõrandatakse





Asendatav on vallasasi, mida käibes määratakse arvu, mõõdu või kaalu järgi ning millel puuduvad seda teistest sama liiki asjadest eristavad tunnused





Äratarvitatavaks loetakse ka vallasasi, mis kuulub asjade kogumisse, mille otstarbekohane kasutamine seisneb üksikute asjade võõrandamises.





Poolte tahtel võib asendatavale asjale anda poolte suhtes asendamatu asja omaduse, samuti vastupidi.





on asja koostisosa, mida ei saa asjast eraldada, ilma et asi või sellest eraldatav osa häviks või oluliselt muutuks





Oluline osa 





Asi ja selle olulised osad ei saa olla eri isikute omandis. Asja ja selle olulisi osasid ei saa koormata erinevate asjaõigustega, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





Kinnisasja olulised osad on sellega püsivalt ühendatud asjad, nagu ehitised, kasvav mets, muud taimed ja koristamata vili





Võõrale maale asjaõiguse alusel püstitatud ja maaga püsivalt ühendatud ehitis, samuti maaga mööduvaks otstarbeks ühendatud asi ei ole kinnisasja osaks





Kinnis-asja osad





Asjaõiguse lõppemisel muutub maatükile jäänud ehitis maatüki oluliseks osaks





Kinnisasjaga seotud asjaõigused on kinnisasja olulised osad, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





Ehitise olulised osad on asjad, millest see on ehitatud või mis on sellega püsivalt ühendatud ja mida ei saa eraldada ehitist või eraldatavat asja oluliselt kahjustamata 





Ehitise osad строения





Ehitisega mööduvaks otstarbeks ühendatud asi ei ole ehitise osa





Mõtteline osa


доля





Asja mõtteline osa on tegelikkuses piiritlemata ja selle suurust väljendatakse murdosana asjast





Päraldis on vallasasi, mis, olemata peaasja osa, teenib peaasja ning on sellega seotud ühise majandusliku eesmärgi ja sellele vastava ruumilise seose kaudu





Asja omandamise ja valdamise, samuti kinnisasjale ehitamise kohta käivad dokumendid, kaardid ja plaanid on asja päraldised





Asi lakkab olemast päraldis selle lahutamisel peaasjast, kui ühtlasi on väljendatud õigustatud isiku tahe lõpetada päraldise kasutamine peaasja huvides





Põllu-majandusli-kuks otstarbeks kasutatava kinnisasja päraldisteks on muu hulgas selle majandami-seks kasutatav põllumajandus- inventar, masinad ja loomad, samuti maatüki saadused, mis on vajalikud majandamise jätkamiseks järgmise saagini





Majandus- või kutsetege-vuses kasutatava kinnisasja päraldis-teks on muu hulgas sellel asuvad masinad, seadmed, tööriistad ja muud vallasasjad, mis on vajalikud korrapära-seks majandus- või kutsetege-vuseks kinnisasjal





Asi ei ole päraldis, kui seda käibes päraldiseks ei loeta





Asi ei lakka olemast päraldis selle ajutisel lahutamisel peaasjast





Peaasjaga seotud õigused ja kohustused laienevad ka päraldisele, kui seaduse või tehinguga ei ole ette nähtud teisiti





Eeldatakse, et asja võõrandamise või koormamise kohustus hõlmab ka asja päraldisi





Eseme kasutamisest saadavad eelised





Esemest saadav kasu on








Eseme viljad





loodusjõul





Asjast tulenevad saadused





Asja viljad on





või inimese kaasabil





Samuti tulu, mida asjad annavad õigussuhte tõttu





tulu, mida õigustatud isik saab õigusest vastavalt selle eesmärgile





Õigusvili on





samuti tulu, mida õigus annab õigussuhte tõttu





Kui isikul on teatud ajavahemiku jooksul õigus asja või õiguse viljale, kuuluvad temale asjast selle ajavahemiku jooksul eraldatud saadused ja asjast või õigusest selle ajavahemiku jooksul saadud tulu. Perioodiliselt saadava tulu puhul kuulub õigustatud isikule tema õigustatuse ajale vastav osa viljast





Esemele tehtud kulutused on





vajalikud, kui nendega säilitatakse eset või kaitstakse seda täieliku või osalise hävimise eest





Vilja väljaandmiseks kohustatud isik võib nõuda vilja saamiseks tehtud kulutuste hüvitamist ulatuses, mis on vajalik asja korrapäraseks majandamiseks ega ületa vilja väärtust





kasulikud, kui nendega eset oluliselt parendatakse





luksuslikud, kui nendega taotletakse peamiselt eseme mugavust, meeldivust või ilu





Mitmepoolne tehing on tehing, mille tegemiseks on vajalik kahe või enama isiku tahteavaldus. Mitmepoolsed tehingud on lepingud





Ühe-


poolsed


tehingud





Mitme-poolsed


tehingud





Tingimuslik-kuse tunnuseta tehingud





Tingimus-likud tehingud





Ühepoolne tehing on tehing, mille tegemiseks on vajalik ühe isiku tahte-avaldus





Äramuutva tingimusega tehing





Edasilükkava tingimusega tehing





Tehing on tehtud edasilükkava tingimusega, kui tehinguga kindlaksmääratud õiguslike tagajärgede tekkimine sõltub asjaolust (edasilükkav tingimus), mille kohta ei ole teada, kas see saabub või ei saabu





Tehing on tehtud äramuutva tingimusega, kui tehinguga kindlaksmääratud õiguslike tagajärgede lõppemine sõltub asjaolust (äramuutev tingimus), mille kohta ei ole teada, kas see saabub või ei saabu





Tehingu vormivabadus





Tehingu vormi järgimata jätmise tagajärjed





Tehingu võib teha mis tahes vormis, kui seaduses ei ole sätestatud tehingu kohustuslikku vormi





Seadusega sätestatud vormi järgimata jätmine





Kokkulepitud vormi järgimata jätmine





Tehing on tühine, kui seadusest ei tulene teisiti





Tehing on tühine, kui seadusest või poolte kokkuleppest ei tulene teisiti





Kui pooled on teinud tehingu teatud vormis või on tehingu vormis kokku leppinud, siis eeldatakse, et kehtivad selle vormi kohta seaduses sätestatud nõuded





saab muuta üksnes samas vormis, milles tehing on tehtud, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





mis on tehtud seadusega ettenähtud  vormis,





Tehingut,





mis on tehtud poolte kokkuleppega ettenähtud vormis,





saab muuta muus vormis üksnes siis, kui pooled on selles kokku leppinud





Allkirja mehhaanilisel teel jäljendamine loetakse omakäelise allkirjaga võrdseks üksnes juhul, kui selle kasutamine on käibes tavaline ja teine pool viivitamata ei nõua omakäelist allkirja





kuid ei pea olema omakäeliselt allkirjastatud





peab tehing olema tehtud püsivat kirjalikku taasesitamist võimaldaval viisil





ja sisaldama tehingu teinud isikute nimesid,





Tehingu kirjalikku vormi asendab tehingu notariaalne tõestamine või notariaalne kinnitamine





Kui seaduses on sätestatud tehingu kirjalik vorm, peab tehingudoku-ment olema tehingu teinud isikute poolt omakäeliselt allkirjastatud, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





Kirjaliku lepingu puhul võib lepingust tulenevad kirjalikud tahteavaldused edastada ka muul viisil, mis võimaldab edastatud tahteavaldust kirjalikult taasesitada





Kui seaduses on sätestatud tehingu kirjalikku taasesitamist võimaldav vorm,





Tehingu kirjalik vorm





Elektrooniline allkiri peab olema antud viisil, mis võimaldab allkirja seostada





Elektrooniliseks allkirjaks on ka digitaalallkiri





olema tehtud püsivat taasesita-mist võimalda-val viisil ja





sisaldama tehingu teinud isikute nimesid ja





olema tehingu teinud isikute poolt elektrooni-liselt allkirjastatud





Elektroonilise vormi järgimiseks peab tehing





Isikule elektroonilise allkirja omistamise kord sätestatakse seaduses





Tehingu kirjaliku vormiga loetakse võrdseks tehingu elektrooniline vorm, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





Tehingute elektrooniline vorm





tehingu tegemise ajaga





tehingu sisuga





tehingu teinud isikuga





Tehingu notariaalne tõestamine








Tehingu notariaalne kinnitamine





Seaduse või poolte kokkuleppega ettenähtud juhtudel peab tehing olema notariaalselt tõestatud





Kui seaduses on sätestatud tehingu notariaalne kinnitamine,





peab tehingudokument olema kirjalikult koostatud





ning tehingu tegija allkiri notari poolt kinnitatud





Tehingu notariaalse tõestamise õigus on Eesti notaril





Seaduses sätestatud juhtudel on tehingu notariaalse tõestamise õigus notari asemel ka muul isikul





Seaduses sätestatud juhtudel võib allkirja tehingudokumendil kinnitada notari asemel ka muu isik





Näilik tehing





On tehing, mille puhul pooled on kokku leppinud selles, et





Kui näiliku tehinguga varjatakse teist tehingut, kohaldatakse varjatud tehingule selle tehingu kohta sätestatut





Tehing on tühine





sest pooled tahavad jätta muljet





tehingu tegemisel tehtud tahteavaldustel ei ole avaldatud tahtele vastavaid õiguslikke tagajärgi,





tehingu olemasolust





või varjata tehingut, mida nad tegelikult teha tahavad





Eksimus on  eelkõige ebaõige ettekujutus tegelikest asjaoludest





tehingu teine pool lähtus tehingu tegemisel samadest ekslikest asjaoludest, välja arvatud juhul, kui teine pool oleks asjaoludest õiget ettekujutust omades võinud eeldada, et eksinud pool oleks eksimusest teades tehingu siiski teinud





tehingu teine pool teadis või pidi eksimusest teadma ja eksinud poole eksimusse jätmine oli vastuolus hea usu põhimõttega





Eksimus tehingu tegemisel oli sellise tähtsusega, et tehingu teinud isikuga sarnane mõistlik isik ei oleks samasuguses olukorras tehingut teinud või oleks selle teinud oluliselt teistsugustel tingimustel





Tehingu teinud isik ei või tehingut tühistada, kui ta vastavalt tehingu tegemise asjaoludele ja tehingu sisule kandis eksimuse riisikot





eksimuse põhjustasid tehingu teise poole poolt teatavaks tehtud asjaolud või asjaoludest teatamata jätmine, kui asjaolude teatavakstegemine oli vastavalt hea usu põhimõttele nõutav





Teatamiskohustus





Pettus on isiku tahtlik eksimusse viimine või eksimuses hoidmine temale ebaõigete asjaolude avaldamise teel, eesmärgiga kallutada isik tehingut tegema





Selleks, et kindlaks teha, kas eksimuse või pettuse puhul tuleb asjaolu teisele poolele teatavaks teha, tuleb eelkõige arvestada,





Kui pettuse pani toime kolmas isik, kelle eest tehingu teine pool ei vastuta, võib petetud pool tehingu tühistada, kui teine pool pettusest teadis või teadma pidi





Isik võib tehingu tühistada





Ebaõigete asjaolude avaldamisega on võrdsustatud nendest asjaoludest teatamata jätmine, millest vastavalt hea usu põhimõttele oleks tulnud teatada, samuti selliste asjaolude tõesena avaldamine, mille tõelevastavust avaldaja ei ole kontrollinud ja mis hiljem osutuvad ebaõigeks





Kui teine pool pettusest ei teadnud ega pidanudki teadma, võib tehingu tühistada juhul, kui tehingu alusel omandas õiguse pettuse toimepannud kolmas isik





kui suured on tema poolt nende andmete saamiseks tehtavad vajalikud kulutused





millised on teise poole mõistlikud võimalused vajalike andmete saamiseks





millised on pooltel eriteadmised





kas asjaolu on teisele poolele ilmselt tähtis





ähvardaja või vägivalla kasutaja ja tehingu teise poole isikut





tõsine





ei jäta  tehingu teinud isikule mingit mõistlikku va-likut





olukorda, milles ähvardus või vägivald aset leidis





vahetu





Õigusvas-tasene





Ähvardus on õigusvastane juhul, kui õigusvastane on





Isik, kes tegi tehingu õigusvastase ähvarduse või vägivalla mõjul, võib tehingu tühistada





teo või tegevusetuse, millega ähvardati, kasutamine tehingu tegemisele kallutamiseks





ähvarduse mõjul tehtud tehingu eesmärk





tegu või tegevusetus, millega tehingu teinud isikut ähvardati





sõltuvus-suhet





või muid selliseid asjaolusid





Kogene-matust





teise poole erakorralisi vajadusi








Nõusolek tehingu tegemiseks








Kui tehingu jaoks on seaduses ette nähtud teatud vorm, peab nõusolek tehingu tegemiseks olema samas vormis. Avaliku võimu teostamisel annab haldusorgan nõusoleku haldusmenetluse seaduse § 55 sätestatud vormis.





või antud tagantjärele (heakskiit)





Tehingu  tegemisele eelnev














Kui õigustamata isikul ei olnud eseme käsutamiseks õigustatud isiku eelnevat nõusolekut, muutub tema poolt eseme käsutamine kehtivaks, kui õigustatud isik kiidab käsutuse heaks





Kui tehing on heaks kiidetud, kehtivad heakskiidu õiguslikud tagajärjed alates tehingu tegemisest, kui seadusest või poolte kokkuleppest ei tulene teisiti





Kui õigustamata isik on eset käsutanud, on käsutus kehtiv, kui selleks oli õigustatud isiku eelnev nõusolek


 








Eelneva nõusoleku võib kuni tehingu tegemiseni tagasi võtta, kui nõusoleku andnud isik ei ole nõusoleku andmisel nõusoleku tagasivõtmise õigusest loobunud





Nõusoleku tagasivõtmise avalduse võib teha tehingut soovivale isikule, mitmepoolse tehingu puhul ka tehingupoolele





Esindusõigus on õiguste kogum, mille piires esindaja saab tegutseda esindatava nimel. Esindusõiguse võib anda





Esindaja tehtud tehing kehtib esindatava suhtes, kui esindaja tegi tehingu esindatava nimel ja esindajal oli tehingu tegemiseks esindusõigus





või see võib tuleneda seadusest (seadus-järgne esindusõigus)











tehinguga (volitus)





Esindaja võib tehingu teha





Esindaja kaudu ei või teha tehingut, mis seadusest või kokkuleppest tulenevalt tuleb teha isiklikult





tehingu tegemine esindatava nimel võib tuleneda tehingu tegemisega seotud asjaoludest





otseselt esindatava nimel





Kui tehingu on teinud majandus- või kutsetegevuses tegutseva isiku töötaja või muu isik, kelle eest majandus- või kutsetegevuses tegutsev isik vastutab, ja tehing on seotud sellise majandus- või kutsetegevusega, siis eeldatakse, et tehing on tehtud majandus- või kutsetegevuses tegutseva isiku nimel





Ühepoolne tehing





Esindusõiguseta isiku poolt tehtud tehing





Esin-dajale


tehtud


tahte-aval-dus





Tahte-avaldus, mis on tehtud isikule, kellega tehingu tegemiseks antakse volitus





Ava-likku-sele tehtud tahte-aval-dus





Kui seaduses on tehingu tegemiseks ette nähtud teatud vorm, mille järgimata jätmise korral on tehing tühine, peab tehingu tegemiseks antud volitus olema samas vormis





Esin-daja käitu-mine


esinda- misel 





Volituse andmine





Mitmepoolne tehing





Tehing on


tühine





Teise isiku nimel esindusõiguse piire ületades tehtud mitmepoolne tehing kehtib esindatava suhtes selles osas, milleks esindajal oli esindusõigus, kui tehing on osadeks jagatav ja võib eeldada, et tehing oleks tehtud ka osata, milleks esindajal ei olnud esindusõigust








Tehing on


tühine





Kui isik on teinud tehingu esindusõigust omamata või esindusõigust ületades, võib tehingu teine pool teha esindatavale ettepaneku tehing heaks kiita. Heakskiit on kehtiv, kui see on avaldatud ettepaneku tegijale





kuid kohaldatakse vastavad sätted mitmepoolsete tehingute kohta, kui isik, kellele tehing oli suunatud, ei vaielnud tehingu tegemisele vastu, kuigi ta esindusõiguse puudumisest teadis või pidi teadma





välja arvatud juhul, kui isik, kelle nimel esindusõigu-seta isik tehingu tegi, selle hiljem heaks kiidab





Kui tehingule ei ole heakskiitu avaldatud seadusjärgse                                        seadusjärgse                                        kahe nädala jooksul  ettepaneku saamisest, siis loetakse, et tehing ei ole heaks kiidetud





Kui volitus peab olema antud teatud vormis, peab ka heakskiit olema antud samas vormis





Isik ei teadnud ega pidanudki teadma, et tal puudub esindusõigus





Isik teadis või pidi teadma, et tal puudub esindusõigus





Esindatav võib tühistada esindaja poolt tehtud tehingu, mille tegemisel esindaja rikkus esindamise aluseks olevast õigussuhtest tulenevaid kohustusi





Kui esindaja tegutses ühtlasi teise poole esindajana või kui esindaja tegi tehingu iseendaga, eeldatakse, et esindaja rikkus tehingu tegemisel esindamise aluseks olevast õigussuhtest tulenevaid kohustusi





Esindatav võib tehingu tühistada kuue kuu jooksul, arvates ajast, mil ta sai teada asjaoludest, mis annavad õiguse tehing tühistada. Tehingut ei või tühistada pärast kolme aasta möödumist tehingu tegemisest





ja tegi tehingu, mis oli vastuolus esindatava huvidega,





kui teine pool kohustuste rikkumisest teadis või pidi teadma





ta ei tühistanud tehingut mõistliku aja jooksul pärast seda, kui esindaja oli talle teatanud asjaoludest, mis annavad õiguse tühistada.





ta teadis või pidi teadma asjaoludest, mis annavad õiguse tehing tühistada, ja andis nõusoleku esindaja poolt sellise tehingu tegemiseks;





Lõppemise alused:





Kui volituse kohta on antud kirjalik dokument (volikiri), tuleb see pärast volituse lõppemist esindatavale tagastada. Volikirja tagastamise kohustuse puhul ei või kasutada kohustuse täitmisest keeldumise õigust (VÕS § 110)





Eeldatakse, et volitus lõpeb ka siis, kui kuulutatakse välja esindaja pankrot või esindaja sureb või tema üle seatakse eestkoste





Volitus ei lõpe esindatava surmaga, kui ei lõpe esindamise aluseks olev käsundusleping





Ära-muutva tingi-muse saabu-mine





Muud alused





Esindaja volitusest loobu-mine





Voli-tuse taga-sivõt-mine





Voli-tuse tähtaja möö-du-mine





Te-hingu tege-mise võima-tus





Te-hin-gu tege-mine





Esindatav võib volituse andmisel esindaja või kolmanda isiku huvides oleva tehingu tegemiseks määrata, et volitus on tagasivõtmatu





Tahteaval-duse tegemine kolmandale isikule





Tahteaval-duse tegemine avalik-kusele








Tahteaval-duse tegemine esindajale





Esindatava õigus võtta volitus tagasi igal ajal, isegi kui volitus on tähtajaline





Esindatav võib ka tagasivõtmatuna antud volituse mõjuval põhjusel tagasi võtta





Tähtaeg on kindlaksmääratud ajavahemik, millega on seotud õiguslikud tagajärjed





Tähtaja kulgemine algab järgmisel päeval pärast selle kalendripäeva või sündmuse saabumist, millega määrati kindlaks tähtaja algus, kui seadusest või lepingust ei tulene teisiti





Tähtaeg määratakse aastate, kuude, nädalate, päevade, tundide või väiksemate ajaühikute või kindlalt saabuva sündmusega





Teatud kuupäeva, kellaaja või sündmuse toimumisega määratud tähtaeg saabub sellel kuupäeval, kellaajal või sündmuse toimumisel





Tähtpäeva saabumine määratakse tähtaja või kindlaksmääratud sündmusega





Aaastates arvutatav tähtaeg saabub viimase aasta vastaval kuul ja päeval





Kui tähtpäev satub riigipühale või  muule puhkepäevale, loetakse tähtpäev saabunuks puhkepäevale järgneval päeval





Kuudes arvutatav tähtaeg saabub viimase kuu vastaval päeval.


Kui vastav kuupäev antud kuus puudub võetakse arvesse antud kuu viimane kuupäev





Tähtaja määramisel loetakse päevaks ajavahemikku keskööst keskööni





Kui tähtpäeva saabumine on määratud päevast väiksema ajaühikuga arvutatava tähtajaga, saabub tähtpäev selle ajaühiku saabumisel





Nädalates arvutatav tähtaeg saabub ajavahemiku viimase nädala vastaval päeval





Majandus- või kutsetegevuses tegutsevale isikule tähtaja jooksul edastamisele kuuluv tahteavaldus tuleb talle edastada ja tähtaja jooksul tema suhtes tehtav toiming teha hiljemalt tähtpäeval selle koha tavalise tööaja lõpuks, kus tahteavaldus tuleb edastada või toiming teha. 





Päevades arvutatav tähtaeg saabub ajavahemiku viimasel päeval





Kui tähtpäeva saabumine on määratud päevades või suuremates ajaühikutes arvutatava tähtajaga, möödub tähtaeg tähtpäeva saabumise päeval kell 24.00, kui seadusest ei tulene teisiti





Hädakaitseks tehtud tegu ei ole


õigusvastane, kui seejuures ei


ületatud hädakaitse piire

















не при-


нимает-


ся к ис-полне-


нию





аннули- руется


как ис- полни-


тельное


дей-


ствие





Течение срока давности не считается прервав -шимся, если исполни- тельный документ:





Течение срока дав –ности прерывается и возобновляется признанием требо- вания обязанным лицом при:





Течение срока давности


прерывается и возобно- вляется предъявлением


исполнительного доку-мента





Течение срока давности по требованию, вытекающему из нарушения побочной обязанности, начинается с момента нарушения обязанности, но не ранее, чем становится взыскиваемым требование, вытекающее из основной обязанности





Если требование становится взы- скиваемым  с момента прдъявле -ния счета, то течение срока давно- сти по требованию начинается с окончания календарного года, ко -гда управомоченное лицо вправе предъявить счет





Течение срока давности по требованию о выплате оговоренного вознаграждения начинается с окончания года, когда требование становится взыскиваемым





Требование становится взыскиваемым с момента возникновения у управомочен-ного лица права требовать исполнения соответствующей обязанности





с момента становления требования взыскивае-мым, если иное не установлено законом





Если управомоченное лицо вправе требовать от другого лица воздержания от совершения определенного деяния, то течение срока  давности по требованию о воздержании


от совершения деяния начинается с момента нарушения обязанности





Tekitatud kahju ei või olla ebamõistlikult suur võrreldes kahjuga, mis oleks võinud tekkida ähvardava ohu tõttu





Ohu tõrjumiseks kasutatud vahendid, mis tekitasid kahju, peavad olema tõeliselt hädavajalikud





Kahju tekitamine ei ole õigusvastane nii varaliste kui ka mittevaraliste, nii enda kui ka teiste isikute huvide kaitse eesmärgil








Peab olema tegelik oht





Kui see on asjaolude kohaselt mõistlik, võib hädaseisundis tekitatud kahju hüvitamist nõuda isikult, kelle huvides kahju tekitati





Kahju tekitanud isik peab hüvitama kahju, mille ta ohtu tõrjudes tekitas, kui tõrjutud oht tekkis temast tuleneva asjaolu tõttu





Ohu allikaks võivad olla isiku käitumine, loodusõnnetus, looma käitumine ja muu





Isik, kes tekitab kahju ennast või teist isikut või vara ähvardava ohu tõrjumiseks, ei tegutse õigusvastaselt, kui kahju tekitamine on vajalik ohu tõrjumiseks ja kahju ei ole ähvardanud ohuga võrreldes ebamõistlikult suur





Kõrvalkohustuse rikkumisest tuleneva nõude aegumistähtaeg algab kohustuse rikkumisest, kuid mitte enne, kui muutub sissenõutavaks põhikohustusest tulenev nõue





Kui nõue muutub sissenõutavaks arve esitamisega, algab nõude aegumistähtaeg selle kalendriaasta lõppemisest, mil õigustatud isik võib arve esitada





Kokkulepitud tasu maksmise nõude aegumistähtaeg algab selle aasta lõppemisest, mil nõue muutub sissenõutavaks





Nõue muutub sissenõutavaks alates ajahetkest, mil õigustatud isikul on õigus nõuda nõudele vastava kohustuse täitmist





Kui õigustatud isik võib nõuda teiselt isikult teatud teost hoidumist, algab teost hoidumise nõude aegumistähtaeg kohustuse rikkumisest





Nõude sissenõutavaks muutumisega, kui seaduses ei ole sätestatud teisiti





kui täitedokument võetakse enne täitetoimingut tagasi





intres-side maks-mises





õigustatud isikule võlgnetava osalises tasumises





tagatise andmises








või muus teos





kui täitedoku-menti ei võeta täitmiseks





kui tehtud täite-toiming tühistata- kse





Aegumist ei loeta katkenuks,





Aegumine katkeb ja algab uuesti kohustatud isiku poolt nõude tunnustamisega,�mis võib seisneda:





Ei arvestata aegumistähtaja hulka aega, milline on möödunud enne aegumistähtaja katkemise aluseks olnud asjaolu toimumist, ning aegumine algab uuesti.





Aegumine katkeb ja algab uuesti täitedokumendi täitmiseks esitamisega





Nõue ei aegu enne kahe kuu möödumist aegumise peatumise lõppemisest, kui seaduses ei ole ette nähtud, et nõue ei aegu pikema aja jooksul





Piiratud teovõime ja pärimisega seotud alustel - 6 kuud





Aega, mille kestel aegumine oli peatunud, ei arvestata aegumistähtaja hulka





Läbirää-kimiste pidamine





Hagi ja sellega võrdsustatud nõuete esitamine





Pärimine





Piiratud teovõime �kui ei ole seaduslikku esindajat 





Kohustuse täitmisest keeldumise õigus





Eestkostja ja eestkosteta-va nõuded





Vääramatu jõud





Vanemate ja laste vahelised nõuded





Abikaa-sadevahelised nõuded











Оставление правоотноше- ния без урегулирования не соответствует смыслу и цели закона





Исходят из общего смысла закона или права





Отсутствие положения для регулирования право- отношения





Отсутствие усло- вий применения аналогии закона





Аналогия закона





Аналогия права





цели закона





 смысла закона





редакции





Исходя из:





В контексте с другими поло -жеиями закона





     Положения закона истолковываются





Конституция ЭР





   Закон





Обычай





правило поведения





Законы, подлежащие в последующем консо-


лидации в Гражданский кодекс ЭР





    длительно   


    применяемое





Законы,  не подлежащие в последующем консолидации в Гражданский кодекс ЭР.





Если


участвующие в обороте лица





Подзаконные нормативные акты по предмету гражданского права





считают его обязательным в юридическом смысле














Деловые обыкновения. Они используются в определенных облас- тях торговой деятель- ности в тех случаях, когда это сторонам известно,на обычай есть прямая или под -разумеваемая ссылка в договоре





Обычаи применения правовых абстракций. Таких, как «добросо- вестеость», «разум- ный срок»,»непреодо-лимая сила» и т.п.





Наличие положения, регу- лирующего правоотноше- ния, близкие к неурегулиро- ванному правоотношению





Применение сходного положения к неурегули- рованному отношению





Противо-


правные


действия

















Иные действия, преду -смотренные законом, с  которыми закон связы- вает возникновение граждансеих прав и обязанностей





Предусмо-


тренные


законом


события





   Сделки





Субъекты гражданского права - это участники гражданских правоотноше -ний, обладающие правосубъектностью

















  Правопреемство-


( 6 ( 1))




















Правосубъект-


ность





Ответствен-ность за дру гое лицо


(часть5).





Виды





Физи-


ческие


лица


(ч. 2  гл. 1)








Дееспо-


собность-


способ-ность са-


мостоя-


тельно со-


вершать


действи-


тельные


сделки


(ст. 8)





Право-


способ-


ность –


способ-


ность иметь


граждан-


ские пра-


ва и нес-


ти обя-


занности


(.cт. 7 и 26)





Юриди-


ческие


лица


(ч 2 гл. 2)





Банкротство физического и юридического лица


(Закон о


банкротстве)





Правопреемство





Гражданские


права и обя-


занности неразрывно связанные с лицом





Гражданские


права и обя-


занности,  не связанные органично с лицом





Сделка





Закон





Распорядительная


сделка





Сделка, обязывающая передать права и обязанности





Каждое право и каждая обязан -ность должны передаваться отдельно, если иное не выте- кает из закона





Действительность распорядительной сделки не зависит от действительно -сти сделки, обязы- вающей передать права и обязан- ности





Физическое лицо –


юридическая конструкция для обозначения человека как субъекта гражданского права





Прекра-


щается со смертью человека





Каждое физическое лицо обладает неограничен -ной право -способностью





Каждое физи-


ческое лицо обладает еди-


нообразной  правоспособ-


ностью





Возникает в момент рождения человека живым





Не прекра-


щается





При безвест ном отсутствии лица





Если акт о смерти не составлен, но в соответствии с об -стоятельствами факт смерти лица не вызывает сомне- ний, то суд  может установить факт смерти лица и время его смерти. В таком случае пред- полагается, что смерть лица насту пила в указан –ный в решении


суда день


(Ст. 22)





В установленных законом случаях зародыш челове -ка  обладает пра- воспособностью с момента зачатия, если ребенок рождается живым





При объявле –нии лица умершим











Суд может по ходатайству заинтересованного лица установить над имуществом безвестно отсутствующего попечительство, если это соответствует интересам безвестно отсутствующего или его иждивенцев. Попечительство может устанавливаться также в отношении имущества принадлежащего лицу, которое в силу обстоятельств не может заботиться и распоряжаться этим имуществом





Если лицо, объяв- ленное умершим, фактически живо, то для него из это- го не возникает ни-каких юридических последствий.


(ст. 21 (1))





Если будет устано -вле- но, что лицо живо, или оно само явится, суд отменя- ет объявление его умершим


(ч.2 ст .21)





При  прошествии установлен -ных законом сроков





Лицо счи -тается без- вестно от- сутству- ющим


(ст.19 (1))





Это сделано судом


(ст.19 (1))








По ходатай- ству заинте- ресованно- го лица


(ст.19 (1))








2 –х лет со дня окончания военных действий или сти -хийного бедствия (ст.19 (4))





6 месяцев со времени, когда лицо пропало без вести (ст.19 (3))





5 лет, если в тече- нии этого времени нет сведений, что лицонаходится в живых


( ст.19 (1))





Когда лицо пропало в связи с воен -ными дей -ствиями или стихийным бедствием





При отсут -ствии об-


стоятель ства, при котором применяет-


ся срок 6 мес.





При обстоя- тельствах, дающих ос- нование по иной причи- не предпола- гать гибель лица в ре- зультате несчастного случая





При обстоя-


тельствах,


опасных для жизни и здоровья,


или





При дости-жении 18 лет





Ограниченная





Полная  (ч.2 ст.8)





Если отказ от да –чи согласия явно


противоречит ин-


тересам несовер –шеннолетнего, то


можно и без этого го согласия





С согласия законного представителя





Суд реша- ет, какие


сделки лицо мо-


жет совер-


шать само-


стоятельно





С учетом


уровня


развития


несовер-


шеннолет-


него





Дости-


жение


несовер-


шенно-


летним возрас-


та 15


лет





Соответ-


ствует ин-тересам несовер-


шеннолет-


него





Производится судом





Расши-


рение


дееспо-


собно-


сти





Возраст 7-18 лет





Возраст до 7 лет (ст.12)





(ч.2 ст.8)


У лиц, которые из-за


душевной болезни, слабоумия или иного психического расстройства устойчиво не способны





Иное





Ограни-чения долж-


ника при


бан-


крот-


стве





понимать значение


своих дей-ствий или





руководить


ими





Если лицо совершило  явно невы- годную для себя сделку, то предпо- лагается, что сделка совершена им в состоянии, когда оно было не способно к разумному суждению





Когда лицо одобряет сделку после прекращения временного расстройства психической деятельнос-


ти или ино- го обстоя -тельства





Когда другая сто ро- на сделки пред лагает лицу, совершившему сделку, когда оно бы- ло не способно к ра- зумному суждению,


одобрить сделку.ес-


ли лицо не отказыва- ется одобрить сделку  в течении двух не -дель со дня получе- ния предложения, то считается, что сделка им одобрена





иное


обстоя-


тель-


ство





Времен-


ное рас- строй-


ство пси-


хической


деятель-


ности или








Состояние, ис-


ключающее


способность правильно оценивать вли- яние сделки


на интересы лица (неспо- собность к ра -зумному суж-


дению)





  Сделка


ничтожна





Закон, касающийся данного вида юри- дического лица


(ст.25 (2))





Закон, касающий-


ся данного вида


юридических лиц (.ст.25 (1))





Частноправовые юридические лица учреждены в частных интересах  (ст. 25 (1))





Публично-правовые юридичес –кие лица учреждаются в публич- ных интересах (ст. 25 (2))








Пол-


ные-тов.


-





Ком-


ман-


дит-


ные


тов.





Тов. с


огра-


ни-


чен-


ной


ответ-


ствен-


нос-


тью





Ак-


цио-


нер-


ные-


об-


ще-


ства





Ком-


мер-


чес-


кие


коо-


пера-


тивы








Фонды,имею-


щие


статус


частно-


право-


вого


ю.л.





Неком-


мерчес-


кие объ-


едине-


ния





Го-


су-


дар-


ство





Еди-


ни-


цы


мест-


но-


го


само-


упра-


вле


ния





Иные


ю.л.,


уч-


реж-


ден-


ные


в


пуб-


лич-


ных


инте-


ре-


сах





В отношении государства и единиц местного самоуправления положения, касающиеся юриди -ческих лиц, применяются постольку, поскольку иное не вытекает из закона (ст.25 (3))





Правоспособность юридического лица





Учрежда- ется на не- определен-


ный срок





Ю. л  может иметь все граждан-ские права и нести  все обязаннос-ти, кроме тех,которые присущи только человеку


( ч.1 ст.26)





Местом дея -телности ю.л. является место осуществления его  постоян -ной и продол- жительной хо -зяйственной или иной уставной деятельности


(ст. 29 (2))





Возникаетсо времени, установлен-ного зако- ном ( ст. 26        (3))





Возникает в момент его вклю- чения в


предусмо-


тренный


законом ре-


гистр ( ст. 26 (2))








если иное не устано-


влено за -коном


(ст.27 (1))





Ю.л. имеет


наименова-


ние, отли- чающее его от других лиц (ст. 30)





Публично-правовое ю.л. не может иметь граж –данские пра -ва и обязан -ности, проти-


воречащие его цели


( ст.28(4))





Учредительный договор или решение об учреждении частноправового ю.л. считается после включения ю.л.в ре - гистр действительным также в случае, если при заключении договора или при-нятии решения имели место обстоя –тельства, влекущие ничтожность дого- вора или решения. Учредительный до -говор или решение об учреждении частноправового ю.л. не могут быть аннулированы после включения ю.л. в регистр (ст. 27 ( 2))





Ответственность члена руководя- щего органа ю.л. (ст. 37)





Для членов пол- ного товарищес-  тва и полных членов комман- дитного товари- щества


(См, ст. .   КК)





)





Срок давно- сти по тре -бованию к члену руко- водящего ор


гана ю.л – 5 лет со дня нарушения обязанности.





Требовать возмещения  вреда ю.л. мо- жет также кредитор ю.л., если он не может удовле- творить свои требования


за счет иму -щества ю.л.





Кредитор вправе предъ- явить анало -гичные требо- вания также, если ю.л. отка-


залось от тре-


боввния к чле-


ну руководя-


щего органа или заключи –ло с ним ком-


промиссный договор








Члены руководящего органа ю.л., причинившие нарушением своих обя -занностей вред ю.л., несут перед ним солидарную ответственость.





Член руководящего органа не несет ответственности,  если он действовал в соот -ветствии с правомерным решением общего собрания или иного правомочного органа ю.л.





Правомочия органа ю.л. не могут быть переданы иному органу или лицу (ст.31 (3)





Пред


ста-


ви-


тель-


ство


(ст.


34)





Голо-


сова-


ние


(ст.33)





Члены руково-


дящего органа ю.л.обя –заны ис -полнять обязан- ности с прилежа нием и


быть лойяль-


ными к ю.л.


(ст.35)





Участники, акционеры или члены ю.л. обязаны соблюдать во взаимоотно- шениях прин- цип добро- вестности и учитывать оправданные интересы друг друга (ст.32)





Органы публич -но-правового ю.л.и их право- мочия 





Правомо-


чия органа частнопра- вового ю.л.





предусматри- ваются зако- ном (ст.31 (4))





предусма-


триваются законом и уставом или дого- вором о создании товари-


щества (ст. 31 (3))





Если законом предусмотре- но наличие совета, то руко- водящим органом является также совет (ст.31 (2))





Руководящим органом ю.л. является правле –ние (ст.31 (2))





Об-


щее 


cо-


бра-ние





Членом правления ю.л. или заменяющего правление органа может быть только дееспособное физическое лицо, если иное не установлено законом (ст.31 (7)





Член органа  ю.л. не вправе передавать другому лицу свои вытекающие из закона  права члена органа ю.л., если иное не следует  из закона (ст.31 (6))





Заключить соглашение относительно подачи го -лоса допускается, если иное не вытекает из закона





Считается, что при при -нятии решения голос не был подан





Голосование при принятии решения органа ю.л. является выражением воли





Предъявить требование о признании решения орга- на ю.л. недействительным в соответствии со ст.38  допускается только в слу-чае





К голосованию при -меняются законопо- ложения, касающие -ся сделок





Нарушение соглаше- ния не влияет не дей-


ствительность подан- ного голоса





если ничтожные или аннулированные го- лоса повлияли на воз- можность принятия


решения





или из его содержа-


ния





путем установления


ничтожности этого решения


38 (2,7,8)





Решение суда о признании недействительным решения органа  или об установле- нии его ничтожности действует в отношении всех членов юридического лица и его органов независимо от их участия в судопроизводстве. Если на основании решения органа, признанного недействительным, либо ничтожность которого бы-


ла установлена судом, была произведена запись в публичном регистре, суд направляет копию решения держателю регистра для производства изменения записи ( ст.38 (8)





путем  признания недействительности


этого решения


(ст.38 (1,,4,5.6.)





на основания решения суда


(ст.38(1,2,6)





Недействительность решения органа  юридического лица может быть выявлена





Условия признания решения недействительным





путем устано- вления  ничтожности


этого решения


( ст.38 (2,7)





Иные оганичения пра -ва представительства, недействительны в отношении третьих лиц, если другое не установлено законом





если законом или уста- вом не предусмотрено, что члены правления или заменя ющего его органа  либо некото- рые из них вправе представлять ю.л. только совместно





При совер- шении сдел- ки предста- влять ю.л. вправе лю- бой член правления или заменя- ющего его органа





У частноправовых ю.л совместное пред- ставительство дей- ствительно в отно- шении третьих лиц только при условии внесения об этом записи в соответству-


ющий регистр





Члены правления или заменяющего его органа могут уполномочить од- ного или несколь- ко лиц из своего числа на соверше ние определен- ных сделок или сделок опреде- ленного вида











Полномочия лравления прекра -щаются. Ликвидаторы имеют права, обязанности, ответственность членов правления





Ликвидацию проводят ликвидаторы. Ими являются члены правления или они назначаются судом (принуди- тельная ликвидация)





О ликвидации  делается сообщение, которым кредиторы уведомляются о заявлении претензий в течении 4-х месяцев





Сообщение  в   Ametlikud     


            Teadaanded…………..





Сообщение известным  кредиторам





Взыскиваются долги и реали -зуется имущество ю.л.





При непредъявлении требования кредитором, о котором имеются сведения,


его денежные суммы депонируются











Удовле-


творя-


ются требо- вания


креди-


торов





Если обязательство не может быть исполнено во время ликвидации или если по требованию идет судебное производство,  то оставшееся имущество может быть распределено между управомоченными лицами только при условии предоставления кредиторам достаточных гарантий





Если имущества ю.л. недостаточно для удовлетворения всех требований кредиторов, то ликвидаторы обязаны незамедлительно предъявить заявление о банкротстве





Распределя- ется остав- шееся иму- щество меж- ду управо-


моченными на то лицами





Имущество не может быть распределено до истечения 6 месяцев со дня опу-


бликования сообщения





Если ю.л. прекращается в принудительном порядке ввиду того, что его цели или деятельность запрещаются положениями пенитенциарного права или противоречат общественному порядку или добрым обыча- ям, то имущество, оставшееся после удовлетворения требований кредиторов, пере -дается государству





Ликвидаторы подают заявление об исключении частноправового ю.л. из регистра., исключе- нием  из которого ю.л. прекращается. Публично-правовое ю.л. прекращается в предусмотренном законом порядке





Лицо несет ответственность за поведение другого лица и связанные с ним  обстоятельства





как за свое собственное пове-дение или связанные с ним обстоятельства





и поведение


указанного лица или связанные с


ним обстоя-


тельства ка-саются ис- полнения названных обязанностей





и поведение


указанного лица и связан- ные с ним обстоятель-


ства касаются хозяйственной


или профес- сиональной


деятельнос-


ти





если оно ис- пользует это лицо при ис- полнении своих обя- занностей





если оно постоянно использует это лицо в своей хозяй- ственной или прфес-


сиональной


деятельнос-


ти





либо, если от лица, исполь зуемого в хо зяйственной или профессио- нальной деятель ности, невозмож -но, с учетом его обязанностей в хозяйственной или профессиональ- ной деятельности, разумно ожидать посредничества в передаче такой информации





Если лицо использует другое лицо





постоянно и в своей хозяйствен -ной или профессиональной дея-тельности,





то считается, что ему известны обстоятельства, о которых знает используемое в хозяйственной или профессиональной деятель- ности лицо,  за исключением случаев,





если обязанности лица, используе- мого в хозяйствен- ной или профес- сиональной дея- тельности, не ис- ключают посре- дничества в пере- даче такой инфор- мации лицу, ис-пользующему


ее в хозяйствен-ной или профес- сиональной дея-


тельности





то считается, что ему извест- ны обстоятельства, о которых знает используемое  при ис- полнении обязанностей лицо, если эти обстоятельства связаны с использованием названных обязанностей





при исполнении своих обязаностей





Иные блага, которые мо- гут быть объектом


права (ст. 48)


Например:





Права


В предусмо -тренных зако-


ном случаях к праву приме- ня ются поло-


жения, дей- ствующие в отношени ве- щей (ст.49 (2))





Имущество.


Имуществом явля- ется  совокупность принадлежащих ли- цу прав и обязан- ностей, оценивае -мых в денежном вы- ражении, если иное не вытекает из зако- на (ст. 66 )





Вещи.


Вещью явля ется матери- альный пред- мет (ст.49(1))








К животным


применятся положения, действующие


в отношении


вещей, если иное не уста-


новлено зако-


ном (.ст.49 ( 3))





Стоимостью предмета считается ее обычная стоимость, если законом или сделкой не преду- смотрено иное. Обычной стоимостью предмета является его средняя местная продажная цена (рыночная  цена)


(ст.  65)





Вещь, которая не является недвижимой вещью, является


движимой вещью





Недвижимой вещью явля -ется разграниченная часть земной поверхности (земельный участок)





В предусмотренных  законом случаях к дви- жимой  вещи применя- ются положения, дей- ствувющие в отношении недвижимой вещи





Непотребляе-


мая вещь





Незаменимая


вещь





Потребляемой является движимая вещь, которая при ее использовании по назначению перестает сущес- твовать или отчуж -дается





Заменимой явля-


ется движимая вещь, которая в обороте опреде- ляется числом,


мерой или весом и у которой отсут-


ствуют признаки,


отличающие ее от других вещей того же рода





Потребляемой счита- ется также движимая вещь, входящая в со- вокупность вещей, использование кото- рой по назначению состоит в отчуждении


отдельной вещи





По желанию сторон заме- нимой вещи может  при- дано свойство незаменимой, и наоборот





Это составная часть вещи, которая не может быть отделе- на от вещи без уничтожения либо существенного измене- ния вещи или отделяемой от нее части





Понятие


существенной


части





Вещь и ее существенные части не могут находиться в соб- ственности разных лиц. Вещь и ее существенные части не могут обременяться разными вещными правами, если иное не установлено законом





Существенными частями недвижимой вещи являются прочно сое -диненные с ней вещи, такие, как строения, лес на корню, иные рас- тения и неубранные плоды





Строение, возведенное на чужой земле на основании вещного права и прочно связанное с земельным участком, а также вещь, соединенная с землей в преходящих целях, не являются частями недвижимой вещи





Части недвижи-


мой вещи





При прекращении вещного права оставшееся на зеельном участке строение становится существенной частью  земельного участка





Вещные права, связанные с недвижимой вещью, являются существен -ными частями недвижимой вещи, если иное не установлено законом





Существенными частями строения являются вещи, из которых оно построено или которые находятся с ним в прочной связи и не мо -гут быть отделены без нанесения существенного вреда строению или отделяемой вещи





Части строения





Вещь, соединенная со строением в преходящих целях, не является частью строения





Идеальная


доля





Идеальная доля вещи не разграничена в действительности, и ее величина выражается дробью





Принадлежностью является движимая вещь, которая, не являясь существен- ной частью глав- ной вещи, служит главной вещи и свя  зана с ним общим хозяйственным назначением и со- ответствующими ему пространс-.


твенными связями





Документы, карты и пла- ны, относя- щиеся к при- обретению и владению ве -щью, а также


к строитель -ству на недви жимой вещи, являются при надлежнос-


тями вещи





Вещь пере -стает быть принадлеж-


ностью при ее отделении от главной вещи, если одновремен-


но выражена воля управо-моченного лица прекра-тить исполь –зование при-


надлежности


в интересах главной ве- щи----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------моченного лица прекра-


тить исполь- зование при-


надлежности в интересах главной ве- щи





Принадлежностями соот -ветствующей вещи являют- ся, в частно -сти, исполь -зуемые для ведения хо- зяйства сель–скохозяйст- венный ин-


вентарь, ма -шины и жи -вотные,а рав- но получае- мые с земель- ного участка продукты,


необходимые для продол- жения хозяй- ственной деятельности до следую-


щего урожая








Прина-


длежнос- тями со-


ответству-ющей не -движимой вещи явля- ются, в


частности, находящиеся на ней машины, оборудо- вание, ра- бочие ин- струменты и иные движимые вещи, не- обходи- мые для надлежа- щего осу- ществле


ния хозяй- ственной и профес-


сиональ- ной дея-


тельности на недви- жимой


вещи





Вещь не считается при- надлежностью, если она не считается при- надлежностью в оборо- те





Вешь не пе -рестает быть принадлеж- ностью вещи при ее вре- менном от- делении от главной вещи





Права и обязанности, связанные с главной вещью, распространя –ются также на принад- лежность, если зако- ном или сделкой не предусмотрено иное





Предполагается, что обязанность отчуж- дения или обремене -ниния вещи охваты -вает также принадлеж- ность вещи





Получаемые от исполь- зования предмета преиму -щества





Выгодой от предме- та являются:








Плоды от предмета





силам природы





продуты, получаемые от вещи,  благодаря





Ими являются:





или при содейс- твии человека





а также доходы, прино- симые вещами благода- ря правоотношениям





доходы, получаемые управомоченным лицом от права в соответствии с его целью,





Ими являются:





а также доходы,  приносимые правом


благодаря правоотношениям





Если лицо вправе получать плоды от вещи или права в течении определен- ного времени, то ему принадлежат продукты, отделенные в течение этого времени от вещи, и доходы, полученные от вещи или права в течение этого времени.  При периодическом получении дохода управомоченному лицу принадлежит часть плодов, соответствующих времени его правомочия





Произведенные на предмет затраты являются:





необходимыми, если с их помо- щью предмет сохраняется или оберегается от полной или частичной гибели





Лицо, обязанное вы -дать плоды, вправе требовать возмещения произведенных с це- лью получения плодов затрат в размере, необ -ходимом для надлежа- щего ведения хозяй -ства и не превышаю щим стоимости  пло- дов





полезными, если с их помощью предмет существенно улучша -ется





обусловленными стрелемлением к роскоши, если их основной целью  является совершенствова- ние устройства или внешнего


вида предмета





Имеет значение тот вид со держания, в котором оно получено. Но тот вид, в котором оно сформулиро  вано учитывается, когда содержание изменилось в связи с обстоятельствами, риск возникновения кото-


рых несет получатель     во леизъявления





Указанные об- стоятельства не влияют на действитель- ность волеизъ- явления, если иное не вытека- ет из закона





Получает за-


конный пред-ставитель.


Но может и сам с согла- сия первого или, когда не


возлагаются прямые обя-занности.








Если лицо обязано сделать волеизъявление конкретного содержания, то волеизъявление может быть заменено вступившим в силу решением суда, которым устанавливается наличие такой обязанности





Считается,


что волеизъ- явления не бы-ло, если до его получения или одновременно с ним  получа- тель получил сообщение об его  отзыве





Прямым является волеизъ-


явление, в ясной форме выража- ющее во- лю к воз- никнове-


нию юри дическо- го послед ствия





Молчание


или без -действие считаются волеизъяв- лением, если при –знание молчания или без- действия  вытекает из закона, соглаше- ния лиц или сло жив шейся


между ни -ми практи- ки








Косвенным


является во -леизъявле –ние. Если во ля выражена в действии, из которого может следо- вать вывод о наличии воли к возни-


кновению


юридическо-


го послед- ствия





Воля может быть выражена любым способом, если иное не предусмотрено законом





Если волеизъ- явление посту- пает с опозда- нием, то оно считается по- лученным свое -временно, если оно не поступи- ло к получателю в срок в связи с обстоятельства- ми, риск возни- кновения кото- рых несет полу- чатель волеизъ- явления





Связаннее с догово- ром волеизъявление, направленное на ли- цо пребывающее в отдалении, считает- ся полученным при условии его достав- ки в наиболее свя- занное с выполнени- ем договора место деятельности полу- чателя волеизъявле- ния и наличия у по- следнего разумной возможности для ознакомления с ним……





Волеизъявление считается получен- ным в случае осведо мления о нем полу- чателя волеизъявле- ния лично. Волеизъ- явление, направлен- ное на  пребываю -щее в отдалении ли- цо, считается полу- ченным при посту- плении его в место жительства или на хождения получате- ля волеизъявления


и если послед ний имеет разумную возможность для ознакомления с ним








Воля, направленная на определенное лицо (получателя волеизъявления) должна быть выра- жена волеизъявите- лем, и волеиизъяв-ление вступает в действие с момента его получения. Во-леизъявление, не


направленное на определенное лицо,


вступает в действие с момента выраже- ния воли





Ограничение


и исключение права


распоряже-


ния





Если право лица на распоряжение принад- лежащим ему предметом исключено или ограничено сделкой  и лицо распоряжается предметом, нарушая тем самым вытекаю- щее из сделки обязательство,





Сделкой не может быть исключено и ограничено право лица на распоря- жение принадле- жащим ему пред-


метом





то это не влечет ничтожность распоряди-


тельной сделки,





и к лицу может быть предъявлено только требование, вытекающее из нарушения


                      обязательства





Толкование


волеизъявле-ния





Волеизъявление,


направленное на


определенное лицо





Волеизъявление не


направленное на определенное лицо





Если такое воле-  изъявление напра- влено обществен-


ности, то оно дол -жно быть истол -ковано таким обра- зом, как должно было его понимать разумное лицо





должно быть


истолковано согласно во- ле волеизъя- вителя.





Если получа -тель волеизъяв -ления не знал и не дол -жен был знать о действи- тельной воле во- леизъявителя, то волеизъявление должно быть истолковано так, как подобное получателю волеизъявления разумное лицо в тех же обстоя- тельствах должно было его понимать





должно быть истолкова -но согласно воле воле -изъявителя, если  полу-


чатель  воле- изъявления знал или должен был знать о та-


кой воле





Данные положения применяются также при толковании иных дей- ствий лица, имеющих правовое значение





 Виды сделок различаются по:





Условные


сделки





Сделки без признака «условности»





Многосто-


ронние


сделки





Односто-


ронние


сделки





Многосторон-


ней считается сделка, для со- вершения кото- рой необходимо


волеизъявление как минимум двух лиц. Мно- госторонние сделки являют- ся договорами





Односто-


ронней считается сделка, для совер- шения ко- торой не- обходимо


волеизъяв-


ление од- ного лица








Сделка  с отменитель-


ным условием





Сделка с отлагатель -ным условием





Сделка совершена под отлага- тельным условием, если возни- кновение определенных сделкой юридических последствий зави-сит от обстоятельства, относи- тельно которого неизвестно, на- ступит оно или не наступит (отлагательное условие)





Сделка совершена под отмени- тельным условием, если прекра- щение определенных сделкой юридических последствий зави- сит от  обстоятельства, относи -тельно которого неизвестно, наступит оно или не наступит (отменительное условие)





Свобода вы–бора формы


сделки





Последствия несоблю- дения формы сделки





Сделка может быть совершена в любой форме, если законом не установлена


обязательная


форма сделки





Формы уста –новленой законом





Оговоренная


форма





Сделка является ни-


тожной, если по за- кону не иначе





Сделка явля-


ется ничтож-


ной, если по


закону или


соглашению


сторон не


иначе





Если сделка совер- шена сторонами в определенной фор- ме или они догово- рились о форме сделки, то предпо- лагается, что дей- ствуют требова- ния, установлен- ные для данной


формы  законом





может быть измене-


на только в той же форме, если по зако-


ну не иначе





в предусмотрен- ной законом


форме





Сделка, совершенная





может быть изменена в иной форме, если сторо-


ны об этом договори-


лись





в оговоренной сторонами форме





Письменнаяформа сделки





Если законом установлена форма, поз- воляющая воспроизводить сделку в письменной форме, то





При письмен- ном договоре вытекающие из договора


письменные


волеизъявле-


ния могут пе- редаваться так же иным спо- собом, позво- ляющим в письменной форме воспро- изводить пере-


данное воле-


изъявление





Если законом установлена


письменная


форма сделки, то документ, дол жен быть подписан ли- цами, совер- шающими сделку, если по закону не


иначе


 





Письмен-


ную фор-


му сделки заменяет нотариаль-


ное удо- стоверение или нотари- альное заве- рение сдел- ки





и содержать имена лиц, совершив-


ших сделку,





Сделка долж-


на быть со- вершена спо- собом, позво- ляющим пос- тоянно вос-


производить ее в письмен- ной форме





однако она не может быть под -писана ими собственно- ручно





Механическая имита- ция подлиси прирав- нивается к собствен- ной подписи только в случае, если ее при- менение в обороте яв- ляется обычным и другая сторона неза- медлительно не тре- бует предоставления


собственноручной подписи





Электронная форма сделок





Порядок при-своения элек- тронной подпи -си конкретному лицу устанавли -вается законом





Для соблюдения электронной формы сделка должна:





Электронная


форма при-


равнивается


к письмен- ной форме,


если по за-


кону не ина- че





Быть со- вершена


способом, позволяю- щим по- стоянно воспро-


изводить ее. и





иметь эле-ктронные подписи лиц, совер- шающих сделку





содержать


имена лиц, совершаю-


щих сделку, и





Электронной подписью являет- ся также элек-


тронно-цифровая подпись





Электронная подпись долж-


на быть постав -лена способом, позволяющим связать:





способ с со- держанием сделки





с совер-


шающим


сделку лицом





с време- нем со- верше-


ния сделки





Нотариальное удостоверение сделки








Нотариальное заверение сделки





В случаях, предусмотренных законом или соглашением сторон, сделка дол- жна быть нотарильно удостоверена.





Если законом предусмотрено но-


тариальное заверение сделки, то





документ должен быть составлен в письменной форме





а подпись лица, совершающего


сделку, должна быть заверена нотариусом





Право нотариального удостоверения


сделки имеют эстонские нотариусы





В предусмотренных законом случаях право нотариального удостоверения сделки имеет вместо нотариуса также иное лицо





В предусмотренных законом слу- чаях подпись под документом мо-


жет быть заверена вместо нотариу-


са другим лицом





Мнимая или притворная    сделка











Это сделка, в отношении кото- рой стороны договорились о том, что





Если притвор- ной сделкой прикрывается другая сделка, то к притвор- ной сделке применяются


положения, касающиеся


данной сделки





Сделка является ничтож-


ной





так как сто-


роны жела-


ют создать


впечатление








Волеизъявле- ния при со- вершении


сделки не имеют соот-ветствующих выраженной воле юриди- ческих по- следствий,





либо прикрыть сделку, которую они действи- тельно намере- ны совершить





о наличии сделки





Заблуждением


является в первую оче- редь непра- вильное пред-


ставление о фактических обстоятельст-


вах





Другая сто- рона сделки


исходила из


тех же вводя- щих в заб- луждение об- стоятельств, за исключением случая, когда другая сторона при правиль- ном представ- лении об об-


стоятельствах могла предпо -ложить, что за-


блуждавшаяся сторона при осведомлен -ности о заб –луждении тем не менее со- вершила бы сделку





Другая сторо -на сделки зна- ла или должна


была знать о заблуждении и оставление.за- блуждающей- ся стороны в заблуждении противоречило


принципу до- бросовестнос-


ти





Заблуждение при со -вершении сделки име- ло такое значение, что подобное совершаю-


щему сделку разумное лицо отказалось бы в аналогичной  ситуации от совершения сделки либосовершило ее на существенно отличаю- щихся условиях





Совершившее сделку лицо не вправе анну- лировать сделку, если в соот- ветствии с обстоятельствами совер- шения сделки и ее содержанием оно несло риск заблуждения





Заблуждение было обусловлено сообщенными другой сто- роной обстоятетельствами или несообщением ею об обстоя–тельствах, если сообщить об обстоятельствах требовалось в соответствии с принципом добросовестности








Обязанность по уведомлению





Обманом является


умышленное введние лица в заблуждение или поддержание его   заблуждения путем со- общения о недостовер- ных обстоятельствах с целью склонения его к совершению сделки





Для того что- бы выяснить, должна ли при заблуждении или обмане другая сторона быть уведом- лена об об -стоятельстве, следует в пер- вую очередь


учесть





Если обман совер- шен третьим ли- цом, за которое другая сторона сделки не несет от- ветственности, то


обманутая сторона может аннулиро- вать сделку, если другая сторона знала или должна была знать об об- мане





Лицо мо –жет анну-


лировать


сделку








К сообщению о недо- стоверных обстоятель- ствах приравнивается несообщение об об -стоятельствах, о кото- рых в соответствии с принципом добросо- вестности следовало сообщить, а также уве- домление о якобы дос- товерных обстоятель- ствах, соответствие ко- торых действительно- сти не было проверено уведомителем и кото- рые впоследствии ока- зались неправильными





Если другая сторона не знала  не должна была знать об обма- не, то сделка может быть анну- лирована в случае приобрете-


ния на основании сделки права совершившим обман третьим лицом





размер произво- димых другой сто


роной  необхо- димых расходов на получение ука- занных сведений





каковы разумные возможности дру- гой стороны для получения необхо-


димых  сведений,





какими спе-циальными


знаниями об-ладают сто –роны,





имеет ли обстоятель- ство существенное значение для другой стороны,





не остав-


ляющими лицу вы-


бора





серьез-


ными,





непосред-


ственными,





противо- правны-


ми,





личности


посягав-


шего и другой


стороны


сделки





обстоятельства, при  которых имели место угроза или наси-


лие





Угроза является противоправной в случае, если противоправными являются:





Лицо, подвергнувше- еся угрозе или наси -лию, может анну -лировать сделку





использование


действий или без- действия, которыми угрожали с целью склонения  к совер -шению сделки








цель сделки, совершенной


под влияни- ем угрозы,





действие или бездействие, которыми угрожали со- вершившему сделку лицу,





иными


подоб-


ными


обстоя-


тель-


ствами





неопыт-


ностью





отно-


шения-


ми зави-


симости.





экстрен-


ными по- требно-стями


другой стороны.








Об отзыве согласия может быть заявлено лицу, желающему совершить сделку, а в отношении многосто- ронней сделки –также  сторонам сделки





Предварительное согласие может быть отозвано до соверше- ния сделки, если дав- шее согласие лицо при даче согласия не отказалось от права на отзыв согласия.





В случае распо- ряжения неупра-


вомоченным ли -цом предметом распоряжение действительно при наличии на то предваритель- ного согласия управомоченно- го лица





В случае одо -брения сделки юридические последствия одобрения дей- ствительны с


момента совер- шения сделки, если иное не


вытекает из закона или со-глашения сторон





Если неупра -вомоченное лицо не имело предваритель-


ного согласия управомочен-


ного лица на распоряжение предметом,


то распоряже -ние им пред -ме- том стано- витсся дей- ствительным в случае одобре- ния распоря -жения управо -моченным ли -цом





или по- следо- вать за ним (одо- брение)





предшествовать со- вершению сделки





Согласие на совершение


сделки








Полномочия – это сово-


купность прав, в преде- лах которой представи- тель может действовать от имени представляемо-


го. Полномочия могут предоставляться:





Сделка совершенная через представи- теля действительна в отношении пред- ставляемого, если сделка совершена  представителем  от имени представля- емого и представитель имел для совер- шения сделки  представительские пол- номочия





или вытекать из закона (право


представи-


тельства по


закону)





сдел-


кой


(упол-


номо-


чие)





Представитель может совершать сделку





Не допускается совершения через


представителя сделки, которая в соответствии с за- коном или согла- шением должна быть совершена


только лично





Совершение сдел- ки от имени пред -ставляемого может


вытекать из обстоя- тельств, связанных с совершением сдел-ки





непосред -ственно


от имени представ-


ляемого





Если сделка совершена работником лица, осуществляюще- го хозяйственную или профессиональную деятельность, или иным лицом, за которого несет ответственность лицо, осуществляющее хозяйственную и профессиональную деятельность, и сделка связана с такой хозяйственной и профессиональной деятельностью, то предполагается, что сделка совершена от имени лица, осуществляющего хозяйственную и профессиональную деятельность.





Предоставление


полномочия





Если законом уста- новлена для сделки определенная фор -ма, без соблюдения  которой она явля -ется ничтожной, то выдаваемая на со -вершение сделки до- веренность должна


иметь такую же форму





Пове-


дение


пред-


стави-теля


по


пред-


ста-


ви-


тель-


ству





Воле-


изъ-


яв-


ле-


ние,


заяв-


лен-


ное


об-


щест-


вен-


ности





Волеизъ-


явление, за-


явленное


лицу, на


соверше-


ние сдел-


ки с кото-


рым дает-


ся полно-


мочие





Воле-


изъ-


яв-


ле-


ние,


заяв-


лен-


ное пред-


ста-


вите-


лю





Сделка, совершенная лицом,  не имеющим


представительских полномочий





Односторонняя


сделка





Многосторонняя


сделка





Сделка


ничтожна





Сделка, за -ключенная с превыше- нием пред- ставитель-


ских полно -мочий, дей- ствительна в отношении представляе-


мого в части, в которой представи- тель имел полномочия, если сделка может быть разделена на части и мож- но предпо-ложить, что сделка была бы со верше- на также без включения части, в от- ношении ко- торой пред- ставитель не имел полно- мочий











Сделка


ничтожна





Если сделка совер- шена лицом без полномочий или с их превышением, то другая сторона сделки может


предложить пред- ставляемому  ее одобрить. Одобре- ние  действительно, если оно объявлено внесшему предло- жение лицу





Но применяюся соответ- ствующие положения  о многосторонних сделках, если лицо, на которое сделка была направлена, не возражало против со- вершения сделки, хотя оно знало или должно бы- ло знать об отсутствии представительских полно- мочий





за исключе нием случая,


когда лицо, от имени ко- торого лицо,


не имеющее представи- тельских пол- омочий, со-


вершило сдел-


ку, впослед- ствии одобрит эту сделку





Если сделка в тече-чении двух недель со дня получения предложения не одобрена, то она считается не одобренной





Если полно- мочие долж- но быть пред- ставлено в определен-


ной форме,то одобрение должно иметь такую же форму





Лицо не знало или  не должно было знать об отсутствии у него полно- мочий





1





Лицо знало или должно было знать об от -сутствии у него полномо- чий








           2





Представляемый вправе аннулировать сделку, при совершении которой представитель нарушил обязанности, вытекающие из правоотношения, служащего основанием для представительства





Если представитель


одновременно дей-


ствовал в качестве представителя другой стороны или совер- шил сделку с самим собой, то предполага- ется, что он  нарушил обязанности, вытека- ющие из правоотно- шения, служащего основание для пред -ставительства





Представляемый вправе аннулировать сделку в течение 6 мес. со дня, ко- гда ему стало известно об обстоятельствах, дающих право на аннулирование сделки. Сделка не может быть аннулирована по истечении 3-х лет со дня ее совершения





и совершил


сделку, проти- воречащую интересам


представляе-


мого,





если другая сто- рона знала или


должна была знать о нарушении обя- занностей


тей





он не аннулировал сделку в течение разум -ного срока после уведо- мления его представи- телем об обстоятель -ствах, дающих право на аннулирование сделки в


силу указанных обстоя- тельств





он знал или должен был знать об  ука -занных об стоятель -ствах, дающих право на аннулирование


сделки, и дал согласие на совершение пред-ставителем такой сделки;





Основания


прекраще-


ния





В случае выдачи в отно -шении полномочия  пись- менного документа (дове- ренности) он должен быть по прекращении полномо- чия возвращен представ- ляемому. В отношении обязанности по возврату доверенности не допуска- ется применение права на  отказ от исполнения обя- зательства (ст.110 Обяза- тельственно-правового Закона)





Предполагает-


ся, что полно- мочие прекра -щается также в случае объявле- ния банкрот- ства предста-вителя или его смерти либо установления над ним опеки





Полномочия не прекраща- ются смертью представляе- мого, если не прекращается договор пору- чения, служа- щий основани- ем для пред- ставительства





Другие


основа-


ния





Отзыв


предста-


вителя от


полномо-


чия





От-


зыв


пол-


но-


мо-


чия





Нас-


тупле-


ние отме-


ни-


тель-


ного


усло-


вия





Исте-


чение


срока


пол-


но-мочия





Не- воз-


мож-


ность


совер-шеиия


сдел-


ки





Со-


вер- ше-


ние


сделки





Представляемый может при даче полномочия на совершение сдел- ки  определить в интересах пред- ставителя или третьего лица, что полномочие не может быть отозвано








Право пред- ставляемого в любое время отозвать пол- номочие, даже, если оно предо-ставлено на определен-


ный срок





Объявле- ние воле-


изъявле-


ния пред-


стави-


телю





Объявле- ние воле-


изъявле-


ния тре-


тьему


лицу





Объявле- ние воле-


изъявле-


ния об- щест-


венности








Представляемый вправе по уважи-


тельной причине  отозвать также


полномочие, предоставленное без


права на отзыв





Течение срока начинается на следующий день после


календарной даты или со-


бытия, которыми опреде-лено начало срока, если иное не вытекает из зако- на или договора.


Срок истекает с наступле- нием дня окончания срока





Срок определяется исте- чением периода време -ни, исчисляемого года- ми, месяцами, днями, часами или более корот- кими единицами време- ни., либо указанием на


событие, которое неиз -бежно должно насту -пить





Срок- это уста-новленный пе-риод времени, с которым связа- ны юридичес –кие последствия





Срок, исчисляемый временем в часах или минутах или указанием на событие, нас- тупает в указанный момент





Наступление дня устанавливается


самим сроком или указанием на событие





Срок, исчисляемый годами, наступа- ет в соответствующем месяце и в соответствующий день последнего последнего года  срока





При  окончании срока в день государственного праздни -ка или нерабочий день, срок наступает в первый следую -щий за ним рабочий день





Срок, исчисляемый месяцами, наступа- ет в соответству- ющее число послед- него месяца срока


При отсутствии  соответствующего числа в данном ме- ся це, в расчет бе- рется последий день данно го месяца





При определении сро- ка днем считается пе- риод времени от полу ночи до полуночи





Если наступление дня оконча- ния срока установлено в более коротких, чем день, единицах времени, то он наступает с


наступлением этой единицы времени





Срок, исчисляемый неделями, на- ступает в  соответствующий день последней недели этого пери- ода





Волеизъявление, подлежащее передаче осуществляющему хо -зяйственную или профессио -нальную деятельность лицу в течение установленного срока, должно быть передано ему и со- вершаемое в отношении него действие должно быть выполне- но не позднее дня окончания срока и до окончания рабочего дня в той местности, где долж- но быть передадано волеизъяв-ление или совершено действие





Срок, исчисляемый днями, насту- пает в последний день этого перио-да





Если наступление дня окончания срока установлено периодом времени, исчисляя- емым днями или более крупными единица- ми времени, то срок истекает в 24 часа этого дня, если иное не вытекает из закона





Õigus nõuda teiselt isikult teo tegemist või sellest hoidumist (nõue) aegub seaduses sätestatud tähtaja (aegumistähtaeg) jooksul. Pärast nõude aegumist võib kohustatud isik keelduda oma kohustuse täitmisest








Причиненный вред не


должен быть неразумно крупным по сравнению с тем вредом, который мог возникнуть из-за грозившей опасности





Примененные меры отражения


опасности, принесшие вред, дол- жны быт ькрайне вынужден -ными





Наносить вред не противо - правно и в целях защиты как имущественных, так и неиму-


щественных интересов, как


собственных интересов, так и интересов других лиц





Опасность должна


реально существовать





Требование о возмещении


причиненного в состоянии


краней необходимости вреда может быть предъяв- лено лицу в интересах которого вред был причи –нен, если это является разумным согласно обстоя-


тельствам





Лицо,причинившее вред, обязао возмес- тить вред, причинен-ный им при устране- нии опасности, если страненная опасность


возникла по связанно- му с ним обстоятель- ству





Источником опаснос-


ти могут быть:пове-


дение тчеловека, сти-


хийное бедствие, по-


ведениеживотьного


и др.





Лицо, причинившее вред с целью устранения  угрозы ему или другому лицу либо имущееству опасности, не действует противоправно, если причинение вреда необходимо для устранения опасности и вред не является неразумно крупным по сравнению с угрожавшей опасмностью





Средствами, явно не соответстьвующими опасности нападения





А также причинением нападающему явно излишнего вреда





Действие,совершенное в состоянии необходимой обороны, не является противоправным, если при этом не были превышены пределы необхо- димой обороны





Koos põhikohustusest tuleneva nõudega aegub ka kõrvalkohustusest tulenev nõue, kuigi see ei oleks eraldi veel aegunud





nõue ei aegu seaduses sätestatud juhtudel





Kohus võtab nõude aegumist arvesse ainult kohustatud isiku taotlusel





Kui kahju hüvitama kohustatud isik on õigustatud isiku kulul seoses kahju tekitamisega rikastunud, on ta ka pärast aegumistähtaja möödumist kohustatud andma saadu välja alusetu rikastumise sätete järgi ( §150 lg 2)





Tehinguga võib nõude aegumise tingimusi kergendada, eelkõige aegumistähtaega lühendada.





Loobumine õigusest nõuda aegumise kohaldamist on tühine





Poolte kokkuleppel võib aegumistähtaega, mis on lühem kui kümme aastat, pikendada, kuid mitte enam kui kümne aastani





Aegumise kergendatud tingimusi ei kohaldata, kui kohustatud isik rikkus oma


Kohustusi


tahtlikult





Omandiõigusest tulenev väljaandmisnõue omavolilise valdaja vastu ei aegu (§155 lg 2)





Pandiga tagatud nõude aegumine ei võta pandipidajalt õigust põhivõla nõude rahuldamisele panditud eseme arvel. �Omandireservatsiooni korral võib omanik nõuda asja väljaandmist ka juhul, kui omandireservatsiooniga tagatud nõue on aegunud. (§1451)





Право требовать от другого лица совершения действия или его воздержания от него (требование) теряет силу за давностью, если истек установленный законом срок (срок давности). По истечении срока давности по требованию лицо вправе отказаться от исполнения своих обязанностей





В предусмотрен -ных законом слу -чаях требование не теряет силу за давностью





Суд учитывает


давность по тре-


бованию только по ходатайству обязанного лица





С истечением срока давности по 


требованию, вытекающему из основной обязанности, истекает также срок давности по требованию, вытекающему из побочной обязанности, несмотря на то, что отдельно по ней срок давности еще не истек





Если лицо, обязан -ное возместить вред, обогатилось за счет управомоченного лица а связи с причи-нением вреда, то оно обязано и по истече- ни срока давности выдать все получен- ное в соответствии с положениями о неос- новательном обога- щении  (ст.150 (2) )





Отказ от пра -ва на предъяв- ление требо -вания  о при- менении дав- ности является ничтожным








По соглаше -нию сторон срок давнос- ти, состав-ляющий ме- нее 10 лет, может быть продлен, но


не более, чем до 10 лет





Сделкой могут быть смягчены условия давности по требова нию, в первую очередь может быть сокращен срок давности.





Смягченные условия


давности не приме- няются, если обязан- ное лицо умышленно


нарушило свои обя-


занности





Требование к самоуправному владельцу о выдаче, вытекающее из права собтвенности, не имеет срока давности (ст. 155 (2) )





Истечение срока давности по требованию не лишает залогодержа -теля права на удовлетворение требования за счет заложенной вещи


В случае резервации собственник может потребовать выдачи также  и в случае истечения срока давности по требованию, обеспеченного резервацией собственности  (ст. 145-1)





частичном


погашении


задолжен- ности пе- ред упра- вомочен-


ным ли-


цом





совеше-


нии    иного


дей-


ствия





предос-


тавле-


нии га-


рантии











уплате


процен-


тов





отзывается до соверше- ния исполнительного действия





Требование не утрачи- вает силу за давностью до истечения 2 х меся- цев со дня прекраще- ния приостановления, если законом не пре- дусмотрен  для этого  более длительный срок





По основани- ям, связанным с ограничен –ной дееспособ- ностью и насле дованием,- 6 месяцев





Время, на которое  течение срока дав- ности было приоста -новлено, не включа- ется в срок давности





Иные


основания








Ведение


перегово-


ров





Предъявление иска и прирав- ненных к нему  требований





Наследова-


ние





Ограниченная дееспособность при отсутствии законного пред- ставителя





Право на отказ от исполнения обязательства





Непреодо-


лимая сила





Взаимные требования опекунов и лодопеч-


ных





Взаимные требова-


ния родителей и детей





Взаимные требовня супругов





Срок давности





Порядок  рассмотрения заявления





Основания при- знания решения недействительным





Использование


участником, ак -ционером или членом ю.л. пра-


ва  голоса при принятии реше-


ния с целью при-


обретения в свою


пользу или пользу третьего лица преимуществ во


вред  ю.л. либо другим участни –кам, акционерам, членам, а реше- ние позволяет до


биться указанной цели ст.38(1)








Иск по-дается к юр.лицу.


(ст.38(4) 





Член органа,


участвовавший


в принятии ре-


шения, может


требовать при-


зания решения


недейститель-


ным исключи-


тельно в том случае, если он предпринял ме- ры  для прото-


колирования


соего возраже-


ния на решение


(ст.38 (4)





Проти-воречиереше


ния за-


кону или уставу.-


(ст.38(1)





Срок дав- ности по требова –нию о призна-нии решения органа три года с момента принятия решения


(ст38(5)





При подаче иска о признании недействи-


тельным решения органа суд не рассма-тривает дело до истечения срока, указан -ного в ч. 5 ст.38. Различные иски о приз -нании недействительным одного и того же решения объединяются в одно производ- ство (ст.38 (6)





На ничтож-ность реше-ния нельзя ссылаться,


если на осно-вании реше- ния произве- дена запись в публичном регистре и с момента про- изводства за-писи прошло


два года


(ст.38(7)





На ничтож- ность реше-


ния органа


юр.лица в гражданском


судопроиз-


водстве мож-


но ссылаться


как при пода- че иска, так и в возражении


(ст.38(7)





Заинтересован-


ное лицо мо-


жет основы- ваться на ни-


чтожности ре-


шения, если


ничтожность


решения опре-


делена судом


(ст.38(2)








Решение органа


юр.лица являет-ся ничтожным,


если: (ст.38 (2)





Условия установле- ния ничтожности решения органа юр. лица





Основания установления ничтожности





Порядок рассмо- трения заявления





ничтожность


прямо устано-


влена законом


в качестве по-следствия





или если решение противоре-


чит добрым


обычаям





или уста –


новленное из иного


публичного


интереса





или если


оно нару –шает поло-


жения за- кона, уста-


новленное


в защиту


кредиторов


юр. лица





или если при его принятии


существенно


нарушили установлен-


ный для этого


порядок





По ре-


шению


общего


собра-


ния кредиторов в


банкрот-


ном про-


изводстве





По опре-


делению


суда, ко-


торым


лрекра-


щается


банкрот-


ное про-


извод-


ство в


связи с


отсут-


ствием имуще -ства





По ино- му осно- ванию, преду-


 сморен-


ному


законом,уставом


или до- говором о созда- нии


товари-


щества





По дос-


тиже-


нии


цели,


постав-


ленной


в зако-


не, ус-


таве


или


дого-


воре


о соз-


дании


това-


рищес-


тва





По реше-


нию лица, органа или


учрежде -ния, кото-


рый по за кону име-


ет право


прекраще-


ния пуб-


лично- правового


юр.л.





По реше-


нию


общего


собра-


ния или иного


право-


моч-


ного


органа





При банкротстве или угасании банкротного


производства











